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Настоящий полис публикуется в двух экземплярах:  
на языке иврит и на русском языке.  

В случае разночтений между этими публикациями  
определяющей является публикация на языке иврит.
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Страховой полис на частный либо коммерческий автомобиль массой до 3,5 тонн
(Ущерб имуществу и ущерб имуществу третьей стороны)

Уважаемый Застрахованный, настоящий документ и прилагаемые к нему документы, а 
именно: предложение о страховании, спецификация, а также другие документы, которые 
прилагались или будут прилагаться в будущем, составляют договор страхования (далее: - 
«Полис») между Вами и страховой компанией «Ахшара Баам (Лтд)» (далее: «Компания»). 
Данный полис является договором между компанией и застрахованным лицом, указанным 
в спецификации, согласно которому компания обязуется в обмен на страховые взносы 
возместить застрахованному лицу в течение страхового периода убытки, причиненные 
застрахованному транспортному средству в результате страхового случая, а также 
ущерб имуществу третьих сторон, в соответствии с условиями настоящего полиса.

Страховые взносы, период страхования, личное участие, название прейскуранта и 
пределы ответственности в соответствии с главой Б указаны в спецификации, которая 
является неотъемлемой частью данного полиса. Взаимные права и обязанности вас, 
застрахованного лица, и компании подробно описаны в полисе. Вы можете выбрать для 
страхования отдельные пункты настоящего полиса, либо все пункты. Если вы хотите 
изменить объем страхования, дополнить его или продлить срок его действия и компания 
согласилась на это, ваше заявление, а также дополнительные документы, которые будут 
вам высланы, станут частью полиса.

Просим Вас обратить внимание: телесные повреждения следует застраховать отдельно в 
соответствии с положениями Постановления о страховании автотранспортных средств 
[новая редакция] от 1970 года, когда страхование будет осуществляться в виде отдельного 
полиса, включающего страховой сертификат.

Данный полис был составлен в соответствии с инструкциями, изложенными в Законе 
о договорах страхования от 1981 года и в Законе о надзоре за финансовыми услугами 
(страхованием) от 1981года, и установленными в соответствии с ними правилами.

«Прейскурант» для целей настоящего полиса - это прейскурант подержанных и 
новых автомобилей оценщика Леви Ицхака, если иное не указано в спецификации.
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Введение:
Часть 1
Страховой полис на частный либо коммерческий автомобиль массой до 3,5 тонн
•	 Определения
Глава А (Алеф) – Страхование транспортного средства
Глава Б (Бет) - Страхование ответственности за ущерб имуществу третьей 
стороны
Глава В (Гимел) - Общие условия для всех пунктов полиса
Глава Г (Далет) – Расширения и дополнительные покрытия
•	 Страхование правовой защиты
•	 Отказ от вождения в шабат и израильские праздники
•	 Отмена личного участия в соответствии с главой Б
•	 Увеличение стоимости транспортного средства
•	 Автоматическая установка после ремонта повреждения в расчетном гараже
•	 Уменьшение общего ущерба до 50%
•	 Пункт о залоге
•	 Разбитие боковых зеркал и фар
•	 Электрические установки
•	 Кража ключей
•	 Бамперы
•	 Разбитие ветрового стекла
•	 Расширение - услуга «Ветровое стекло до дома»
•	 Расширение - услуга «Солнечное ветровое стекло / Sun Roof»
•	 Дорожные и буксировочные услуги
•	 Предпочтительное обслуживание в случае дорожно-транспортного происшествия
•	 Замена транспортного средства
•	 Оборудованное заменяющее  транспортное средство
•	 Кабриолетная крыша и панорамная крыша
•	 «Адвокат» - услуга по юридическому обслуживанию при предъявлении 

имущественных претензий по транспортным средствам к третьей стороне
•	 Пояснительная страница о ваших правах в отношении оценки автомобиля
•	 Расчет компенсации в случае полной потери и принципиальной полной потери
•	 Пояснительная страница о ремонте автомобиля в гараже, не являющемся 

договорным гаражом (в связи с информированием Застрахованного лица о снижении 
затрат на запасные части в случае аварии)

Часть 2
•	 Полис обязательного страхования транспортного средства  (в редакции от сентября 2021)



 6 Hamelacha St., 5811801 Holon, Israel | P.O. Box  1877 | +972-3-7960000 |  www.hcsra.co.il *3453
HACHSHARA - Insurance company Ltd.

Page 4 of 92

Часть 1

Определения

«Застрахованное лицо» Лицо, имя которого указано в спецификации.
«Компания» Страховая компания Ахшара Баам.
«Частное транспортное 
средство»

Частное транспортное средство, согласно определению 
этого термина в Постановлении о дорожном движении 
[новая редакция] (далее: «Постановление»), включая 
коммерческий автомобиль, определенный этим термином 
в Постановлении, весом до 3,5 тонн, за исключением 
мотоцикла.

«Страховая 
спецификация»

Документ, распечатанный из компьютерных систем 
компании, и включающий особые детали договора 
страхования.

и/или «спецификация», 
и/или «список»

Такие как имя застрахованного лица, адрес, номер полиса, 
описание страхового риска и покрытия, страховые взносы, 
период страхования, размер личного участия, название 
прейскуранта, лимиты ответственности, дата печати и 
подпись компании.

«Транспортное 
средство» и/или 
«автомобиль»

Автомобиль, указанный в страховых спецификациях, 
включая принадлежности и узлы в базовой комплектации 
модели автомобиля, которые указаны в спецификациях 
импортера и без которых автомобиль не может быть 
приобретен, кондиционер в автомобиле, защитные 
меры, установленные на автомобиле в соответствии с 
требованием компании, принадлежности, находящиеся в 
автомобиле согласно требованиям законодательства, или 
принадлежности, относящиеся к автомобилю и указанные 
в спецификации.

«Страховые взносы» Общая сумма всех платежей, которые компании разрешено 
собрать с застрахованного лица на момент начала 
страхования в связи с данным полисом. Страховые 
взносы указаны в полисе как единая сумма, выраженная 
в израильской валюте, которая включает все платежи, 
которые компания может собрать с застрахованного лица 
за страхование на момент начала страхования.

«Прейскурант» Систематический, профессиональный и независимый 
список цен и правил, используемых для определения 
рыночной стоимости частных автомобилей всех моделей, 
между желающим покупателем и желающим продавцом, 
который регулярно публикуется и обновляется, и может 
быть пересмотрен в любое время.

«Стоимость
автомобиля»

Стоимость автомобиля, не включенного в прейскурант, 
как определено выше, будет определена в соответствии с 
оценкой, которая будет приложена к спецификации.

«Налог на добавленную 
стоимость»

Как определено в Законе о налоге на добавленную стоимость 
от 1976 года.
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«Индекс» Индекс потребительских цен, периодически публикуемый 
Центральным бюро статистики.

«Уменьшение ущерба» Вычет части страховых премий или выполнение 
аналогичного действия вследствие разницы между 
прейскурантом импортера деталей, указанным оценщиком 
при оценке, и суммой, которую страховая компания 
заплатила бы за эти детали, если бы они были приобретены 
у поставщиков деталей, с которыми страховая компания 
заключила договор, или из-за скидки, предоставленной 
гаражом на общую стоимость ремонта.

«Договорный гараж» Гараж, заключивший договор со страховой компанией 
на предоставление услуг по ремонту застрахованного 
транспортного средства или транспортного средства 
третьей стороны, поврежденного застрахованным 
транспортным средством, где ремонт является ремонтом, 
который покрывается в соответствии с полисом и в 
соответствии с его условиями (согласно списку договорных 
гаражей, который размещен на веб-сайте компании: 
www.hcsra.co.il.
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Глава А (Алеф)     Страхование транспортного средства

1.	 Страховой случай

A.	 Страховым случаем является утрата или повреждение транспортного средства, 
указанного в спецификации, включая принадлежности и узлы в базовой 
комплектации модели автомобиля, которые указаны в спецификациях импортера 
и без которых автомобиль не может быть приобретен, кондиционер в автомобиле, 
современные защитные меры, установленные на автомобиле в соответствии с 
требованием компании, принадлежности, находящиеся в автомобиле согласно 
требованиям законодательства, или принадлежности, относящиеся к автомобилю 
и указанные в спецификации в результате одного из перечисленных ниже рисков, 
и только при условии, что вы не решили отказаться от этих покрытий полностью 
или частично, в соответствии с пунктом 1A ниже:

1.	 Огонь, молния, взрыв, пожар.

2.	 Случайное столкновение, опрокидывание и авария любого рода.

3.	 Кража.

4.	 Любой ущерб, причиненный в результате кражи, во время кражи и при попытке 
кражи.

5.	 Наводнение, шторм, снегопад, град, извержение вулкана.

6.	 Злонамеренное действие; если только страховой случай не был вызван вами 
или лицом, действующим от вашего имени умышленно, в этом случае компания 
освобождается от ответственности.

B.	 Отказ от покрытий

Несмотря на то, что указано в пункте 1 A выше, застрахованное лицо может, на этапе 
предложения страхования, посредством уведомления в явном виде, которое будет 
зарегистрировано в компании, отказаться только от одного из перечисленных 
ниже покрытий, при условии, что это будет указано в спецификации:

1.	 Страховое покрытие на случай случайного столкновения, опрокидывания и 
аварии любого рода, как указано в пункте 1 Алеф 2 выше.

2.	 Страховое покрытие на случай кражи, как указано в пункте 1 Алеф (3) выше.

3.	 Покрытие в соответствии со всей главой А (Алеф) настоящего полиса.

2.	 Предметы, на которые не распространяется покрытие

Несмотря на то, что указано в пункте 1 выше, компания не будет возмещать вам, 
застрахованному лицу, ущерб за потерю или повреждение шин, если в результате 
страхового случая не были повреждены или потеряны дополнительные части 
транспортного средства.
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3.	 Механические электрические или электронные поломки

Механические, электрические или электронные поломки, причиненные транспортному 
средству, не покрываются, если они не были вызваны во время или вследствие 
страхового случая.

4.	 Способы компенсации

Компания может по своему усмотрению выбрать один из следующих способов 
компенсации:

Выплата стоимости ущерба или убытков в денежной форме, ремонт транспортного 
средства, замена его на транспортное средство аналогичного типа и качества или 
замена его части.

5.	 Расчет возмещения

Страховое возмещение, которые вы, застрахованное лицо, получите в соответствии с 
данной главой:

1.	 Будет рассчитано и выплачено в соответствии с утратой или повреждением 
транспортного средства в день наступления страхового события, в том числе 
в связи с уменьшением стоимости.

2.	 Будет рассчитано с учетом налога на добавленную стоимость, как определено 
выше, за исключением случаев, когда вы, застрахованное лицо, имеете право 
на вычет налога на добавленную стоимость.

3.	 Настоящим разъясняется, что компания должна указать в спецификации, 
включает ли транспортное средство возможные дополнения или навесные 
принадлежности, которые не включены в стоимость транспортного средства 
согласно прейскуранту цен в базовой комплектации модели транспортного 
средства, которые предусмотрены в спецификации импортера, и которые 
влияют на стоимость транспортного средства.

4.	 Настоящим разъясняется, что стоимость транспортного средства, не 
включенного в цену по прейскуранту, будет определяться в соответствии с 
оценкой, которая будет прилагаться к спецификации.

6.	 Потеря транспортного средства

A.	 В случае полной потери транспортного средства компания выплатит вам полную 
стоимость транспортного средства на день наступления страхового случая или 
заменит его транспортным средством аналогичного типа и качества. В данном 
полисе: «транспортное средство с полной потерей» 

1.	 Автомобиль, который был угнан и не найден в течение 30 дней после угона.

2.	 Транспортное средство, в отношении которого квалифицированный оценщик 
транспортного средства установил наличие одного из следующих условий:



 6 Hamelacha St., 5811801 Holon, Israel | P.O. Box  1877 | +972-3-7960000 |  www.hcsra.co.il *3453
HACHSHARA - Insurance company Ltd.

Page 8 of 92

(a) Транспортное средство не используется, и нанесенный ему прямой ущерб, 
за исключением прямого ущерба, вызванного снижением стоимости, 
составляет 60 и более процентов от стоимости транспортного средства 
на день наступления страхового случая, включая налоги;

(b) Транспортное средство больше не подлежит восстановлению и 
предназначено только для демонтажа;

B.	 В данном полисе «принципиальная полная потеря» - если сертифицированный 
оценщик транспортного средства определил, что размер ущерба, нанесенного 
транспортному средству, исключая прямой ущерб, вызванный снижением 
стоимости транспортного средства, составляет не менее 50 процентов от 
его стоимости на день наступления страхового случая, компания может, при 
условии вашего согласия, возместить вам, застрахованному, ущерб, как если бы 
транспортному средству была причинена полная потеря.

C.	 Когда компания выплатит вам полную стоимость автомобиля или заменит его другим 
автомобилем аналогичного типа и качества в связи с полной потерей автомобиля 
или принципиальной полной потерей автомобиля, право собственности на остатки 
автомобиля переходит к компании.

D.	 После возмещения ущерба застрахованному лицу в результате полной потери 
или принципиальной полной потери, срок действия полиса истекает, и вы, 
застрахованное лицо, не имеете права на возврат страховых взносов.

7.	 Полная потеря транспортного средства, за которое не были уплачены налоги

A.	 Несмотря на то, что указано в пункте 5 (2) выше, если в результате страхового 
случая, покрываемого настоящим полисом, транспортному средству причинена 
полная потеря либо принципиально полная потеря, и за него не уплачены все 
государственные налоги или не вычтен налог на добавленную стоимость, и 
компания решила не ремонтировать транспортное средство, компания выплатит 
вам страховое возмещение в соответствии со стоимостью транспортного 
средства без налогов или без налога на добавленную стоимость, в зависимости 
от обстоятельств, или заменит его другим транспортным средством аналогичного 
типа и качества.

B.	 Тем не менее, если вы предоставите компании доказательство того, что вы не 
имеете права на периодическое освобождение от налогов или зачет налога на 
добавленную стоимость, в зависимости от обстоятельств, на другое транспортное 
средство, которое вы собираетесь приобрести вместо транспортного средства, 
которое потерпело полную потерю либо принципиально полную потерю, 
компания выплатит вам страховое возмещение в соответствии со стоимостью 
транспортного средства до дня наступления страхового случая, как если бы за 
него были уплачены все налоги, или вы замените его транспортным средством 
аналогичного типа и качества.
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C.	 После выплаты страхового возмещения или замены транспортного средства 
компания может принять от вас, застрахованного лица, ваши права на транспортное 
средство, за исключением принадлежностей и узлов, за которые вы не имеете 
права на страховое возмещение; если вышеуказанная передача прав зависит от 
уплаты каких-либо налогов, эта уплата относится к компании.

8.	 Частичный ущерб

A.	 Если ремонт транспортного средства требует замены шасси или его деталей, или 
фары, то замена будет произведена на деталь, соответствующую по качеству, 
характеристикам и описанию заменяемой детали, и компания несет полную 
стоимость этой замены.

B.	 В случае повреждения детали автомобиля, не указанной в пункте А выше, 
ответственность компании указана в следующих пунктах: 

1.	 Если компания решила заменить утраченную или поврежденную деталь, 
то утраченная или поврежденная деталь будет заменена на деталь, 
соответствующую ее качеству, характеристикам и описанию, вместе с 
расходами на установку.

2.	 Если компания решила выплатить вам, застрахованному лицу, стоимость 
ущерба или убытков наличными - сумма выплаты будет рассчитана таким 
образом, что для автомобиля возрастом до 9 лет ущерб будет выплачен по 
стоимости детали, аналогичной утраченной или поврежденной, без вычета 
износа, а для автомобиля возрастом более 9 лет будет выплачен ущерб по 
фактической стоимости утраченной или поврежденной детали (то есть 
за вычетом износа), к указанным выплатам будут добавлены расходы на 
установку.

Не отступая от положений Закона об ограничении использования и 
регистрации действий в отношении деталей транспортных средств, бывших 
в употреблении (предотвращение краж), от 1998 года, если компания 
выбрала замену утраченной или поврежденной детали в транспортном 
средстве, которому на день наступления страхового случая было до двух лет, 
утраченная или поврежденная деталь будет заменена оригинальной или новой 
деталью, при условии, что она соответствует заменяемой детали по качеству, 
характеристикам и описанию, вместе с расходами на установку.

C.	 Если компания решила заменить потерянную или поврежденную деталь автомобиля, 
на которую существует гарантия производителя, обусловленная определенными 
условиями относительно метода ремонта автомобиля, она будет действовать, 
насколько это возможно, в соответствии с инструкциями указанной гарантии. 
Если потерянная или поврежденная деталь была заменена не в соответствии с 
условиями, указанными в гарантии производителя, и гарантия производителя 
была снята из-за дефекта, возникшего при этой замене, компания будет нести 
ответственность за указанный дефект.
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D.	 В данном пункте «возраст транспортного средства» - время, прошедшее с 
момента регистрации транспортного средства в первый раз, указанное в лицензии 
на транспортное средство.

9.	 Покрытие расходов

Если транспортное средство выйдет из эксплуатации из-за риска, покрываемого 
данным полисом, компания также возьмет на себя разумные расходы по его содержанию 
и перемещению в ближайшее место, где можно устранить повреждения.
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Глава Б (Бет)
Страхование ответственности за ущерб имуществу третьей стороны

10.	Страховой случай

Страховым случаем является ответственность застрахованного лица в связи с 
ущербом, нанесенным имуществу третьей стороны в результате использования 
транспортного средства в период страхования.

11.	Пределы возмещения

(A)	 Компания выплатит от имени вас, застрахованного лица, все суммы, которые 
вы будете обязаны выплатить третьей стороне в связи со страховым случаем, 
в пределах страховой суммы, указанной в спецификации в отношении ущерба 
имуществу третьей стороны.

(A1)	 Несмотря на то, что указано в пункте 18 b (1) ниже, суммы в соответствии с пунктом 
(а) выше, будут также включать расходы, подробно описанные далее, для третьей 
стороны, чей автомобиль был поврежден в результате аварии:

(1)	 В случае, когда транспортное средство вышло из эксплуатации из-за 
риска, покрываемого настоящим полисом, - разумные расходы на его 
содержание и перемещение транспортного средства в ближайшее место, 
где можно устранить повреждения, а также расходы на прибытие третьей 
стороны в нужный район после аварии.

(2)	 Возмещение в связи с доказанными убытками третьей стороны из-за уплаты 
личного участия и потери предположения об отсутствии претензий.

(3)	 Компенсация в связи с потерей прибыли во время остановки 
транспортного средства на ремонт, при условии, что остановленное 
транспортное средство является коммерческим транспортным средством, 
принадлежащим третьей стороне, и используется для ведения бизнеса.

(B)	 Компания также возьмет на себя разумные судебные расходы, которые вам, 
застрахованному лицу, придется понести в связи со страховым случаем, в том 
числе и более страхового возмещения.

(C)	 Несмотря на вышесказанное, если страховой случай был вызван злоумышленным 
деянием, компания освобождается от своей ответственности.

12.	Привязка страховой суммы

Страховая сумма для целей настоящей главы будет изменяться в соответствии с 
изменениями индекса, между индексом, опубликованным последним до начала периода 
страхования, и индексом, опубликованным последним до наступления страхового 
случая.

13.	Рассмотрение претензий третьих лиц

(A)	 Компания может, а по требованию третьей стороны - обязана выплатить третьей 
стороне страховое возмещение, которое компания должна вам, застрахованному 
лицу, при условии, что она сообщила вам об этом в письменном виде, как указано 
в пункте (А 1) ниже, и вы, застрахованное лицо, не возражали, как указано в 
данном пункте; однако требование, которое компания может предъявить вам, 
застрахованному лицу, будет также предъявлено третьей стороне.
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(A1)	 Если третья сторона потребовала от компании страховые выплаты, указанные 

в пункте (А) выше, компания в течение 7 рабочих дней со дня требования 
письменно уведомит вас, застрахованное лицо, о вышеуказанном требовании, и 
если вы в течение 30 дней не уведомите ее о своем возражении против выплаты 
компенсации, компания выплатит третьей стороне страховые выплаты, которые 
она должна вам, застрахованному лицу, в том объеме, в котором она должна их 
выплатить.

(A2)	 Компания может взять на себя или управлять от имени вас, застрахованного лица, 
защитой любого иска, а вы, застрахованное лицо, можете предоставить компании, 
по ее просьбе, любую помощь, необходимую компании для урегулирования иска 
третьей стороны.

(A3)	 Компания обязуется действовать в сотрудничестве с вами, застрахованным 
лицом, стремясь защитить ваши законные интересы, включая вашу репутацию.

(B)	 В случае предъявлении претензии или претензий к застрахованному лицу, 

вытекающих из одного страхового случая или ряда случаев, которые могут 
быть отнесены к одному источнику или одной причине, и которые покрываются 
в соответствии с данной главой полиса, компания имеет право выплатить 
застрахованному лицу полную сумму страхового возмещения в соответствии с 
данной главой, и после такой выплаты компания освобождается от управления 
указанной претензией или претензиями, и компания не несет никакой 
дополнительной ответственности в связи с этим, за исключением судебных 
расходов, определенных судом, или разумных расходов, понесенных в связи с 
указанными претензиями.

14.	Исключения в отношении ответственности перед третьими сторонами в связи с 
имущественным ущербом

Компания не будет нести ответственность за любые выплаты в связи с 
ответственностью за повреждение имущества, принадлежащего вам или водителю 
транспортного средства, или имущества, находящегося под вашим надзором и опекой, 
или под надзором и опекой водителя транспортного средства или одного из членов 
вашей семьи.
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Глава В (Гимел)
Общие условия для всех пунктов полиса

15.	Лица, допущенные к управлению транспортным средством:

(A)	 Лица, допущенные к управлению транспортным средством, должны быть одним 
или несколькими из тех, кто указан в пункте (b), как написано в спецификации, и 
при условии, что они имеют водительские права на управление транспортными 
средствами данного типа, действительные в Израиле, или имели такие права на 
любую дату в течение 120 месяцев до поездки на автомобиле, при соблюдении 
условий, указанных в одном из следующих пунктов:

(1)	 Лицо, допущенное к управлению транспортным средством, не было лишено 
права получить или иметь такие водительские права в соответствии с 
положениями законодательства, судебных решений, решений суда или 
другого компетентного органа, за исключением решения, вынесенного на 
основании Закона о принудительном исполнении от 1967 года, и изданных 
в соответствии с ним нормативных актов, и истечения срока действия 
водительских прав в связи с неуплатой пошлины;

(2)	 Лицо, допущенное к управлению транспортным средством, не обязано 
по закону выполнять одно из следующих требований для получения 
водительских прав: теоретический экзамен по вождению, практический 
экзамен по вождению, медицинские тесты, включая тест на когнитивные 
способности и употребление наркотиков.

(B)	 Лица, допущенные к управлению транспортным средством:
(1)	 Застрахованное лицо;

(2)	 Лицо, чье имя указано в спецификации;

(3)	 Лицо, которое действует в соответствии с указаниями застрахованного 
лица или с его разрешения;

(4)	 Лицо, находящееся на службе у застрахованного лица и действующее в 
соответствии с его указаниями или с его разрешения;

(5)	 Лицо, которое выполняет вождение с разрешения застрахованного лица и 
в сопровождении лиц, указанных в пунктах (1) - (4);

(6)	 Лицо без водительских прав, как указано в пункте (а), при условии, что его 
сопровождает квалифицированный инструктор по вождению, имеющий 
лицензию на обучение вождению, или во время официального экзамена 
по вождению от имени Министерства транспорта, при условии, что данное 
лицо сопровождает экзаменатор от имени Министерства транспорта;

16.	Использование транспортного средства

Транспортное средство будет использоваться для одной или нескольких целей, 
перечисленных ниже, как указано в спецификации:
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1.	 Для общественных и частных целей;
2.	 Для целей бизнеса застрахованного лица;
3.	 Для обучения вождению;
4.	 Перевозка платных пассажиров в целях получения прибыли;
5.	 Сдача в аренду;
6.	 Торговля автомобилями;
7.	 Платная буксировка;
8.	 Соревнования и тесты на пригодность автомобилей;
9.	 Сельскохозяйственные работы;

10.	 Перевозка грузов по найму.

17.	Общие исключения из ответственности компании

(A)	 Данный полис не покрывает убытки, ущерб или ответственность, произошедшие 
за пределами территории Государства Израиль, Иудеи и Самарии и сектора Газа.

(B)	 Данный полис не покрывает следующее:

1.	 Косвенный ущерб;

2.	 Утрата или повреждения, возникшие во время использования транспортного 
средства для нужд Армии обороны Израиля (ЦАХАЛ);

3.	 Утрата или повреждение в результате беспорядков, если иное не указано в 
спецификации.

4.	 Иск, вытекающий из обязательства, предусмотренного договором.

5.	 Утрата или ущерб, причиненные в результате того, что водитель 
транспортного средства находился под воздействием опасных наркотиков, 
как это определено в Постановлении об опасных наркотиках [новая 
редакция] от 1973 года.

6.	 Утрата или ущерб, возникший в результате войны, действий противника, 
террористических актов, военного или народного восстания, революции.

7.	 Утрата или ущерб в результате воздействия ионизирующего излучения, 
радиоактивного заражения, ядерных процессов, а также любая утрата или 
повреждение в результате использования ядерного материала или ядерных 
отходов.

8.	 Утрата или ущерб в результате землетрясения, если иное не указано в 
спецификации.

18.	Обнаружение и изменение в существенном вопросе

(A)	 Настоящий полис выдан на основании ответов, данных вами в уведомлении, 
записанном компанией, на все вопросы, заданные в предложении, послужившем 
основой для полиса, или любым другим способом, в соответствии с запросом, и 
на основании предположения, что вы дали полные и честные ответы на вопросы 
и не скрыли умышленно вопрос, который, как вы знали, был существенным 
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для компании с целью оценки застрахованных рисков и принятия мер по 
предотвращению ущерба, которые компания требовала принять для снижения 
застрахованных рисков в соответствии с настоящим полисом.

(B)	 Существенный вопрос - это вопрос, о котором был задан вопрос в предложении 
страхования или любым другим способом, который документально 
зарегистрирован компанией, и, не умаляя общности сказанного, также следующие 
вопросы:

1.	 Тип транспортного средства, год выпуска, номер, марка и модель, тип 
коробки передач;

2.	 Освобождение от налогов в отношении транспортного средства, если 
таковое имеется;

3.	 Описание использования транспортного средства и места, где оно обычно 
хранится;

3A.	 Средства защиты транспортного средства;

4.	 Личность владельца или постоянных владельцев транспортного средства 
и их род занятий, аварии, в которых они участвовали, и нарушения правил 
дорожного движения, за которые они были осуждены в течение трех лет, 
предшествующих заключению договора страхования по данному полису, 
за исключением нарушений правил дорожного движения, за которые 
предусмотрен штраф;

5.	 Ущерб, который был нанесен транспортному средству или третьей стороне 
в течение последних трех лет в результате рисков, включенных в данное 
страхование, за исключением периода, когда транспортное средство не 
принадлежало застрахованному лицу, и по которому был подан иск, как 
определено в пункте 32 (b) ниже.

6.	 Сведения о предыдущих страхователях, страховавших транспортное 
средство.

Если вы не дали полных и честных ответов на вопросы, касающиеся 
существенных вопросов, или намеренно скрыли от компании существенный 
вопрос, или не приняли мер, требуемых компанией для снижения 
рисков, застрахованных по данному полису, компания будет иметь право 
аннулировать полис или уменьшить объем своей ответственности, все в 
соответствии с инструкциями Закона о договорах страхования от 1981 года 
(далее: «закон»).

(C)	 Вы, застрахованное лицо, обязаны сообщить компании в течение периода 
страхования о любом существенном изменении, как только вам станет об этом 
известно. Если вы не сообщите компании о таком изменении, компания будет 
иметь право аннулировать полис или уменьшить объем своей ответственности в 
соответствии с положениями закона.

(D)	 Вы, застрахованное лицо, должны предоставить компании по ее требованию 
отчет о претензиях, как определено в пункте 32 (b) данной главы.



 6 Hamelacha St., 5811801 Holon, Israel | P.O. Box  1877 | +972-3-7960000 |  www.hcsra.co.il *3453
HACHSHARA - Insurance company Ltd.

Page 16 of 92

19.	Двойное страхование

(A)	 Если транспортное средство застраховано от рисков, включенных в настоящий 
полис, в нескольких страховых компаниях на совпадающие периоды, вы должны 
уведомить компанию сразу после заключения двойного страхования или сразу 
после того, как вам стало об этом известно.

(B)	 При двойном страховании компании - участницы несут ответственность перед 
вами, застрахованным лицом, отдельно за полную страховую сумму, а между 
собой они распределяют выплату страхового возмещения в соответствии с 
соотношением между страховыми суммами.

20.	 Продление страхования

Любое продление срока страхования в соответствии с настоящим полисом требует 
согласия компании и вас, застрахованного лица.

21.	Уплата страховых взносов и других сумм

(A)	 Страховые взносы и все другие суммы, причитающиеся от вас компании в связи 
с настоящим полисом, должны быть полностью уплачены в течение 30 дней от 
даты начала периода страхования или от даты, когда компания представила вам 
счет на страховые взносы, в зависимости от того, что наступит позднее, или в 
другие сроки, указанные в спецификациях.

(B)	 Если какая-либо сумма, причитающаяся от вас компании, не будет выплачена 
в должный срок, на сумму задолженности будут начислены годовые проценты, 
указанные в спецификации, и/или разница в привязке в соответствии с 
изменениями индекса, между индексом, опубликованным последним перед 
днем, назначенным для выплаты, и индексом, опубликованным последним перед 
фактическим днем выплаты.

(C)	 Если указанная сумма задолженности не была выплачена в течение 15 дней после 
того, как компания потребовала от вас выплаты в письменном виде, компания 
может письменно уведомить вас о том, что страхование будет аннулировано 
еще через 21 день, если сумма задолженности не будет погашена до этого 
времени; если вместо вас был определен бенефициар, и это определение было 
безвозвратным, компания имеет право аннулировать страхование, если она 
письменно уведомила такого бенефициара об указанной задолженности, и 
такой бенефициар не выплатил сумму задолженности в течение 15 дней со дня 
получения указанного уведомления.

(D)	 Отмена страхования в соответствии с настоящим пунктом не отменяет вашего 
обязательства погасить задолженность за период до отмены страхования, а 
также расходы компании.

22.	 Личное участие
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(A)	 При наступлении страхового случая, покрываемого согласно главе А настоящего 
полиса, за исключением страхового случая, в результате которого произошла 
полная потеря либо принципиальная потеря транспортного средства, из 
стоимости страхового возмещения будет вычтена сумма личного участия, 
определенная в спецификации для каждой претензии и в соответствии с видом 
причиненного ущерба, применяются правила, подробно описанные в пунктах А 
1 и B 1 ниже.

(A1)	 Личное участие в случае снижения стоимости: 
1.	 Базовое личное участие по утрате стоимости в данном полисе не превышает 

1,5% от страховой суммы (далее: «базовое личное участие»), если вы не 
выбрали при подписании страхового предложения (далее: «приложение по 
снижении стоимости») другой тип личного участия, предложенный Вам 
компанией, и это также было указано в спецификации полиса, при условии 
соблюдения следующих правил:

2.	 Личное участие по утрате стоимости не должно превышать наибольшую 
сумму личного участия, утвержденную для компании по данному вопросу, 
в соответствии с Постановлением о надзоре за страховыми предприятиями 
(новые планы страхования и изменения в планах) от 1981 года (далее: 
«Постановление»).

3.	 В счет суммы личного участия за утрату стоимости вы получите 
соответствующую скидку в страховых взносах, принятых компанией, в 
дополнение к другим приемлемым скидкам в соответствии с различными 
уровнями личного участия, которые компания предложит вам, как 
подтверждено инспектором в рамках утверждения тарифа в соответствии с 
постановлением.

4.	 Если вы не подписали дополнение об ущербе, в котором вы выбрали 
другой тип личного участия, предложенный вам компанией, как описано в 
пункте (А 1) выше, базовое личное участие будет применяться к ущербу от 
потери стоимости при любом страховом случае, но вы будете иметь право 
изменить размер базового личного участия ретроспективно от даты начала 
страхового периода, если вы уведомите компанию в течение 30 дней после 
получения спецификации, в которой была указано базовое личное участие.

(B)	 При наступлении страхового случая, покрываемого в соответствии с главой 
Б настоящего полиса, компания выплатит третьей стороне все суммы, которые 
вы, застрахованное лицо, должны будете выплатить, как указано в пункте 12 
выше. Компания взыщет с вас, застрахованного лица, сумму личного участия, 
указанную в спецификации в связи со страховым случаем, и не будет вычитать 
сумму личного участия из сумм, выплаченных третьей стороне.

(C)	 Несмотря на то, что указано в пункте (B) выше, если сумма, которую вы, 
застрахованное лицо, должны выплатить третьей стороне, равна или меньше 
суммы личного участия, вы будете нести ответственность за выплату третьей 
стороне самостоятельно, а компания не будет обязана выплачивать какую-либо 
сумму третьей стороне.
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(D)	 Не отступая от того, что указано в подпунктах (А) и (B) выше, при наступлении 
страхового случая, покрываемого в соответствии с пунктами A и B настоящего 
полиса, взимается одна сумма личного участия, которая не превышает 
наибольшую из сумм, указанных в спецификации.

23.	 Возвращение объема покрытия в первоначальное состояние

После выплаты страхового возмещения вам, застрахованному лицу, или третьей 
стороне в связи со страховым случаем в период страхования, компания вернет 
объем своей ответственности по данному полису в первоначальное состояние, каким 
он был непосредственно перед наступлением страхового случая. Компания имеет 
право взыскать страховые взносы за восстановление объема страхования до его 
первоначальной стоимости, которые будут рассчитаны следующим образом:

1.	 При уплате страхового возмещения в соответствии с главой А полиса - в процентах 
от суммы уплаченных страховых взносов по ставке, разрешенной инспектором 
для данного транспортного средства в соответствии с его возрастом и периодом 
страхования, оставшимся от даты наступления страхового случая до окончания 
периода страхования в соответствии с полисом, как указано в спецификации.

2.	 Когда страховое возмещение было выплачены третьей стороне в соответствии 
с главой Б полиса - как сумма страховых взносов, собранных для страхования, 
равная сумме, выплаченной в качестве страхового возмещения выплат третьей 
стороне в стоимости на день страхового случая, по отношению к оставшемуся 
периоду страхования от даты страхового случая до конца периода страхования 
в соответствии с полисом, как подробно указано в спецификации.

3.	 С учетом сказанного в пункте (1) ниже приводится формула расчета страховых 
взносов в пользу восстановления объема страхования до первоначального 
состояния:

CB
xxA

DE

A = годовые страховые взносы

B = сумма страхового возмещения за вычетом личного участия

C = количество дней, оставшихся от даты повреждения до дня окончания 
страхования

D = стоимость автомобиля на момент выдачи полиса

Е = 365

24.	 Замена транспортного средства

(A)	 Если в течение страхового периода вы заменили застрахованное в компании 
транспортное средство и приобрели заменяющее его транспортное средство, 
вы можете, уведомив компанию и с ее согласия, перенести покрытие по данному 
полису на заменяющее транспортное средство.
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(B)	 Если в день осуществления замены страховые взносы за замененное транспортное 
средство ниже, чем страховые взносы за заменяющее транспортное средство, 
вы выплатите компании разницу пропорционально оставшемуся периоду 
страхования в течение 30 дней от даты замены.

(C)	 Если в день осуществления замены страховые взносы за заменяемое 
транспортное средство выше страховых взносов за заменяющее транспортное 
средство, компания выплатит вам разницу пропорционально оставшемуся 
периоду страхования в течение 30 дней от даты замены.

(D)	 Ничто в пунктах 1, 2 и 3 выше не препятствует компании требовать оплаты 
для покрытия своих расходов в связи с передачей страхового покрытия в 
соответствии с утвержденными тарифами.

25.	 Время простоя

(A)	 В течение периода страхования вы, застрахованное лицо, можете заранее 
уведомить компанию о том, что вы остановите транспортное средство и оставите 
его без использования на срок не менее 30 дней и не более количества дней, 
оставшихся до конца периода страхования (далее: «период простоя»).

(B)	 Если вы, застрахованное лицо, уведомили компанию, как указано в пункте (А) 
выше, что вы не будете управлять транспортным средством, и никто от вашего 
имени не будет управлять им в период простоя, и если вы будете управлять 
транспортным средством или кто-то от вашего имени будет управлять 
транспортным средством, то не применяется покрытие согласно пункту 1 (2) 
настоящего полиса.

(C)	 Период простоя заканчивается в дату, указанную в вашем уведомлении, и если 
эта дата не указана в данном уведомлении, то период простоя закончится в 
конце периода страхования или после получения от вас, застрахованного лица, 
уведомления об окончании периода простоя, в зависимости от того, что наступит 
раньше.

(D)	 По окончании периода простоя компания вернет вам пропорциональную часть 
страховых взносов, причитающихся за покрытие в соответствии с пунктом 1 (2) 
настоящего полиса, которую вы уплатили за период простоя.

26.	 Аннулирование страхования

(A)	 Застрахованное лицо может отменить страхование в любое время до окончания 
периода страхования по своему усмотрению; страхование будет отменено в 
момент уведомления компании об этом или в более поздний срок по вашему 
требованию; в этом случае компания возместит вам в кратчайшие сроки, но не 
позднее 14 дней с момента вступления отмены в силу, пропорциональную часть 
страховых взносов, уплаченных за период после даты вступления отмены в силу; 



 6 Hamelacha St., 5811801 Holon, Israel | P.O. Box  1877 | +972-3-7960000 |  www.hcsra.co.il *3453
HACHSHARA - Insurance company Ltd.

Page 20 of 92

вышеупомянутая пропорциональная часть будет рассчитана путем умножения 
собранных компанией страховых взносов на отношение между количеством 
дней, оставшихся, на момент аннулирования, до окончания первоначального 
периода страхования, и количеством дней, включенных в первоначальный 
период страхования (далее – пропорциональная часть).

(B)	 Не умаляя прав компании в соответствии с законом, компания может 
аннулировать страхование до окончания периода страхования, при условии, что 
уведомление об этом, включающее причины аннулирования, будет отправлено 
вам, застрахованному лицу, заказным письмом не менее чем за 45 дней до даты 
аннулирования страхования.

(C)	 Если компания аннулировала полис, она вернет вам, застрахованному лицу, как 
можно скорее, но не позднее 14 дней от даты вступления в силу аннулирования, 
пропорциональную часть уплаченных страховых взносов.

(D)	 Все суммы, которые будут возвращены в соответствии с данным пунктом, 
будут изменяться в соответствии с изменениями индекса между индексом, 
опубликованным последним до даты уплаты страховых взносов, и индексом, 
опубликованным последним до даты возврата страховых взносов. Если страховые 
взносы были уплачены частями, то каждая сумма будет изменяться в соответствии 
с изменениями индекса между индексом, опубликованным последним до даты 
осуществления платежа, и индексом, опубликованным последним до даты 
возврата страховых взносов.

(E)	 Несмотря на то, что указано в данном пункте, заложенный полис аннулируется 
через 30 дней после того, как уведомление об аннулировании было направлено 
владельцу залога.

27.	Заявление о страховых выплатах

(A)	 Если произошел страховой случай, вы, застрахованное лицо, или бенефициар, 
должны уведомить компанию сразу же после того, как вы или бенефициар узнали 
о нем.

(B)	 Требование о выплате страхового возмещения в соответствии с полисом должно 
быть предъявлено компании и документально зарегистрировано в компании. 
Это не мешает компании потребовать, чтобы требование было представлено в 
письменном виде.

(C)	 Вы, застрахованное лицо, или бенефициар, в зависимости от обстоятельств, 
должны предоставить компании в разумный срок после того, как от вас 
это потребовали, информацию и документы, необходимые для выяснения 
ответственности и ее объема, а если у вас их нет, вы должны помочь компании, 
по мере возможностей, получить их. Застрахованное лицо будет иметь право 
представить копию указанных документов в цифровом виде, в крайнем случае, 
по электронной почте, текстовым сообщением и через соответствующий сетевой 
личный кабинет застрахованного лица.
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(D)	 Компания, сразу после получения от вас, застрахованного лица, или от 
бенефициара, уведомления о наступлении страхового случая, сделает все 
необходимое для установления своей ответственности.

(E)	 Страховое возмещение будет выплачено в течение 30 дней со дня получения 
компанией информации и документов, необходимых для установления ее 
ответственности, а в случае кражи, после которой транспортное средство не 
было найдено в течение 30 дней, в течение 7 дней с указанного дня.

(F)	 Пункт удален.

(G)	 Страховое возмещение, выплаченное третьей стороне или выплаченные вам, 
застрахованному лицу, будет изменяться в соответствии с изменением индекса 
между индексом, опубликованным последним до даты наступления страхового 
случая, и индексом, опубликованным последним до даты их фактической 
выплаты, и к ним будут добавлены сложные проценты по ставке, определенной 
в соответствии с определением «привязка и процентные дифференциалы» в 
пункте 1 Закона об установлении процентов и привязки, от 1961 года, с момента 
окончания 30 дней от даты вручения требования. Разъясняется, что данное 
положение не умаляет полномочий суда в соответствии с вышеупомянутым 
законом.

(H)	 Компания может вычесть из страховых взносов, согласно главе А настоящего 
полиса, любую фиксированную сумму, которую вы, застрахованное лицо, 
должны компании в связи с этим полисом или в связи с другим полисом, а если 
существует реальное опасение невыплаты долга, компания может вычесть 
остаток страховых взносов, срок уплаты которых еще не наступил, или другой 
сбор, срок осуществления которого еще не наступил.

(I)	 Страховое возмещение не включает налог на добавленную стоимость для 
бенефициара за вычетом входного налога.

28.	 Действие без согласия компании

Если застрахованное лицо или его представитель выплатил компенсацию 
в связи со страховым случаем, покрываемым настоящим полисом, признал 
ответственность, предложил, пообещал или обязался выплатить такую компенсацию 
без предварительного согласия компании, это не связывает компанию никакими 
обязательствами.

29.	 Авансы и возмещения, которые не оспариваются

(A)	 При наступлении страхового случая вы, застрахованное лицо, или третья 
сторона в зависимости от обстоятельств, имеете право получить от компании 
аванс или финансовое обязательство, которое позволит вам получить услугу 
по устранению ущерба за счет средств, которые поступят от компании в 
соответствии с условиями настоящего полиса.
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(B)	 Страховое возмещение, не являющееся предметом спора, будет выплачено в 
течение 30 дней со дня вручения компании письменного требования о выплате 
страхового возмещения, и оно может быть востребовано отдельно от других 
выплат.

(C)	 Суммы, выплаченные вам, застрахованному лицу, или третьей стороне, в 
соответствии с вышеизложенным, будут вычтены из окончательной суммы 
страховых возмещений, подлежащих выплате. При расчете вычета вычитаемые 
суммы будут изменяться в соответствии с изменениями индекса потребительских 
цен между индексом, опубликованным последним до их выплаты, и индексом, 
опубликованным последним до дня выплаты окончательной суммы страхового 
возмещения.

(D)	 Окончательная и полная выплата страхового возмещения по случаям ущерба, 
предусмотренным главой А, будет произведена после того, как вы, застрахованное 
лицо, предоставите разумные доказательства того, что вы устранили повреждения 
транспортного средства.

30.	 Устаревание

Срок исковой давности для требования страховых выплат по данному полису 
составляет три года от даты наступления страхового случая, если законом не 
установлен иной срок. Иск о страховых выплатах в связи с ущербом, покрываемым 
Главой Б настоящего полиса, не теряет срока давности до тех пор, пока иск третьей 
стороны к вам, застрахованному лицу, не потерял срока давности.

31.	Переход права

(A)	 Если вы, застрахованное лицо, в связи со страховым случаем имели право на 
компенсацию или возмещение ущерба третьей стороне не в силу договора 
страхования, это право переходит к компании, когда компания выплатила вам или 
бенефициару страховое возмещение и в размере выплаченного ею возмещения.

(B)	 Компании не разрешается использовать переданное ей в соответствии с данным 
пунктом право таким образом, чтобы нанести ущерб вашему праву на взыскание с 
третьей стороны компенсации или возмещения сверх возмещения, полученного 
вами от компании.

(C)	 Если вы, застрахованное лицо, получили от третьей стороны компенсацию или 
возмещение, которое причиталось компании в соответствии с данным пунктом, 
вы должны передать его компании.

(D)	 Если вы совершили компромисс, отказ или другое действие, нарушающее право, 
переданное компании, вы должны компенсировать ее за это. Если компания 
получила от третьей стороны компенсацию или возмещение, на которое она 
имела право в соответствии с данным пунктом, она должна сообщить об этом вам, 
застрахованному лицу, в течение 15 дней.

(E)	 Компания не воспользуется данным пунктом, если страховой случай был 
непреднамеренно вызван третьей стороной, от которой застрахованное лицо 
обоснованно не могло бы требовать компенсации или возмещения в силу 
семейных отношений или отношений между работодателем и работником.
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32.	 Страховая история

(A)	 По истечении 11 месяцев с начала страхового периода - при страховании на один 
год, или по окончании страхового периода - при краткосрочном страховании 
на один год, компания вышлет вам отчет о страховой истории, в котором будет 
отмечено, подавали ли вы до вышеуказанной даты за каждый страховой год иск или 
иски в связи с застрахованными по полису транспортными средствами. В отчете 
о страховой истории будут указаны подробности каждого страхового случая, 
в результате которого был подан такой иск, включая номер застрахованного 
транспортного средства, дату страхового случая, выплаченную сумму, вид 
покрытия, вид требования (собственный ущерб либо ущерб третьей стороны), 
вид покрываемого риска, по которому было подано страховое требование, было 
ли оно принято в компании, компенсацию или возмещение от третьей стороны в 
связи с требованием, а также размер полученной компенсации или возмещения 
(далее - коэффициент замещения) и установленный коэффициент или 
размер снижения стоимости в течение трех лет, предшествующих дате отчета, 
или в период, когда вы были застрахованы в компании, в зависимости от более 
короткого периода между ними.

(B)	 Если была подана претензия, первая по истечении 11 месяцев с начала страхового 
периода, компания направит корректирующий отчет сразу после подачи 
претензии.

(C)	 В данном пункте «претензия» - претензия, по которой было выплачено страховое 
возмещение в соответствии с пунктом 27 выше, за вычетом личного участия, в 
сумме, превышающей 5,000 шекелей.

(D)	 Несмотря на то, что указано в пункте (C), в отчет о страховой истории не 
включается требование, по которому коэффициент замещения составляет 75% 
или выше; если компания получила замещение по вышеуказанному коэффициенту 
в течение одного года после отправки отчета о страховой истории, компания 
отправит корректирующий отчет немедленно после получения замещения; если 
компания получила замещение по вышеуказанному коэффициенту позднее, то 
отчет о страховой истории будет обновлен в рамках каждого отчета, требуемого 
инструкциями руководителя, и будет представлен вам по вашему требованию.

33.	 Сообщения

Уведомление застрахованного лица или бенефициара для компании будет отправлено 
компании в соответствии с одним из следующих условий: 
1.	 На адрес компании, указанный в названии полиса, или на любой другой адрес в 

Израиле, который компания время от времени будет сообщать застрахованному 
лицу или бенефициару.

2.	 В офис страхового агента, указанного в полисе, - по его адресу, указанному в 
полисе, или по любому другому адресу в Израиле, который вышеупомянутый 
страховой агент или компания будут время от времени сообщать застрахованному 
лицу или бенефициару.

3.	 Любым другим способом, о котором компания будет время от времени сообщать 
застрахованному лицу.
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Глава Г (Далет) 
 Расширения и дополнительные покрытия

(Настоящим соглашается, что покрытие в соответствии с каждым из пунктов, 
указанных в данной главе, будет действительным только в том случае, если это 
прямо указано в спецификации)

34.	 Страхование правовой защиты

Покрытие действительно только в том случае, если оно указано в спецификации в 
явном виде.

A.	 Определения
1.	 «Гонорар» означает: гонорар адвоката за ведение судебного процесса, 

который не должен превышать минимальный, установленный правилами 
коллегии адвокатов (рекомендуемая минимальная ставка) от 2000 года, 
или правовыми положениями, которые придут им на смену, в пределах 
ограничения ответственности, указанного в спецификации на данное 
покрытие.

2.	 «Расходы на защиту» означают: гонорары, сборы за печать документов, 
стоимость копирования деталей, гонорары свидетелей, гонорары экспертов, 
определенные судом или в соответствии с законом, которые застрахованное 
лицо выплатило с согласия компании в связи с судебным процессом, за 
исключением любого штрафа, компенсации или финансового взыскания, 
наложенного в приговоре.

3.	 «Судебное разбирательство» означает: возбуждение уголовного дела 
за нарушение правил дорожного движения / транспортного нарушения, 
включая административные запросы о лишении водительских прав и их 
восстановлении, за исключением наложения штрафа.

4.	 «Авария» означает: дорожно-транспортное происшествие, в котором 
пострадал человек и/или какое-либо имущество, и которое произошло 
во время и в результате использования застрахованного транспортного 
средства в дорожном движении, и результаты которого покрываются 
настоящим полисом.

B.	 Покрытие
1.	 Компания предоставит застрахованному лицу за свой счет адвоката для 

обеспечения правовой защиты в судебных разбирательствах, возбужденных 
против него в связи с аварией, и возьмет на себя расходы на защиту в связи 
с этими разбирательствами в пределах ограничения ответственности, 
указанного в спецификации данного покрытия, обязуясь при этом 
максимально сотрудничать с застрахованным лицом и защищать законные 
интересы застрахованного лица, включая его репутацию.



 6 Hamelacha St., 5811801 Holon, Israel | P.O. Box  1877 | +972-3-7960000 |  www.hcsra.co.il *3453
HACHSHARA - Insurance company Ltd.

Page 25 of 92

2.	 Компания может принять решение не предоставлять застрахованному 
лицу адвоката. В таком случае застрахованное лицо может обратиться к 
адвокату по своему выбору, и, при условии предварительного согласия 
компании относительно покрытия расходов на защиту, компания возместит 
застрахованному лицу гонорары и расходы на защиту, которые будут 
фактически выплачены застрахованным его адвокату, и в любом случае в 
сумме, не меньшей гонораров, которые компания заплатила бы адвокату, 
который предоставил бы себя в распоряжение застрахованного лица, в 
пределах ограничения ответственности, указанного в спецификации 
данного покрытия.

3.	 Компания имеет право потребовать от застрахованного лица представить 
протоколы, заключения экспертов, свидетельские показания, решения, 
приговоры и любые другие материалы, находящиеся в руках застрахованного 
лица или адвоката, в связи с ведением судебного процесса или в его 
отношении. Застрахованное лицо поручит адвокату предоставлять 
компании любые такие материалы по его требованию.

C.	 Расширения покрытия
1.	 1. Застрахованное лицо может попросить компанию расширить покрытие в 

соответствии с настоящей главой и в пределах ограничения ответственности, 
указанного в спецификации данного покрытия, также на гонорары и расходы 
на защиту в апелляции. К своему запросу застрахованное лицо должно 
приложить подробное и аргументированное заключение юриста, согласно 
которому, по мнению юриста, существует материальная основа и разумные 
шансы на успех апелляции.

2.	 Компания, по своему усмотрению, одобрит или отклонит такой запрос о 
расширении покрытия в соответствии с настоящей главой и в пределах 
ограничения ответственности, указанного в спецификации на данное 
покрытие, также на гонорары и расходы на защиту в апелляции.

3.	 Настоящим заявлено и согласовано, что предварительное письменное 
согласие компании на подачу апелляции, как указано выше, будет являться 
необходимым условием для ответственности компании в соответствии с 
данным расширением.

D.	 Исключения
Компания не несет ответственности за любой платеж, если:
1.	 В момент аварии водитель находился под воздействием опасного 

наркотика, как это определено в Постановлении об опасных наркотиках 
[новая редакция] от 1973 года.

2.	 Страховой случай произошел вследствие грубой небрежности, 
сопровождающейся состоянием безрассудства или отсутствия 
внимания. В данном случае «грубая небрежность» означает поведение 
застрахованного лица вне рамок стандартного поведения разумного 
человека. Несмотря на вышесказанное, данное исключение не 
применяется, если небрежность застрахованного лица лишь частично 
способствовала наступлению страхового случая.
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E.	 Ограничение ответственности
Ограничение ответственности для данного расширения - в соответствии с 
пределом ответственности, в явном виде указанным в спецификации для данного 
случая и для периода страхования.

F.	 Личное участие
В покрытии в соответствии с данным пунктом застрахованное лицо оплачивает 
личное участие, как указано в спецификации.

35.	 Отказ от вождения в шабат и израильские праздники

Покрытие действительно только в том случае, если это специально оговорено в 
спецификации.
Если застрахованное лицо получило скидку в соответствии с данным 
пунктом, компания не будет нести ответственность за убытки или ущерб или 
ответственность по данному полису, которые произошли или были вызваны 
во время вождения застрахованного транспортного средства в шабат или в 
один из израильских праздников, во время и в дни, которые не принято водить 
в соответствии с религией, кроме случаев, когда вождение застрахованного 
транспортного средства, было необходимо в качестве «экстренной поездки, 
связанной со спасением жизни».

36.	 Отмена личного участия в договорном гараже

Покрытие действует только в том случае, если это специально оговорено в 
спецификации.
Настоящим соглашается, что если ущерб нанесен только застрахованному 
транспортному средству и / или ущерб нанесен застрахованному лицу и третьей 
стороне и застрахованное транспортное средство ремонтируется в одном из 
договорных гаражей компании и сумма ущерба превышает сумму личного участия, 
указанную в полисе для собственного ущерба, как определено выше, - застрахованное 
лицо освобождается от уплаты самостоятельного участия, как за собственный ущерб, 
так и за ущерб третьей стороне, за исключением снижения стоимости.

37.	Отмена личного участия в соответствии с главой Б

Покрытие действительно только в том случае, если это специально оговорено в 
спецификации.
Компания выплачивает сумму личного участия, которую вы, застрахованное лицо, 
должны выплатить, при соблюдении следующих условий: 

1.	 Страхование в соответствии с настоящим дополнением относится только 
к требованиям, которые компания оплатила в соответствии с главой Б 
настоящего полиса, которые касаются «страхования ответственности за 
ущерб имуществу третьей стороны», и они превышают сумму личного участия, 
указанную в спецификации. Данное расширение не распространяется на 
требования, сумма которых меньше указанной суммы личного участия.

2.	 Данное расширение не будет применяться к претензиям, которые были 
отклонены компанией.

3.	 Данное расширение будет применяться только к одной претензии в течение 
периода страхования.
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4.	 Все это применяется в соответствии с другими условиями и пунктами полиса. 
Страховые суммы и суммы личного участия в соответствии с дополнением 
в данной главе будут изменяться в соответствии с изменениями в индексе, 
между индексом, известным в день начала страхования, и индексом, 
известным в день наступления страховых случаев.

38.	 Увеличение стоимости транспортного средства (ограничено 10% в первый 
год и до 15% во второй год, со дня выпуска транспортного средства на дорогу)

Покрытие действует только в том случае, если это специально оговорено в 
спецификации.
(1)	 Если застрахованному транспортному средству нанесен ущерб, который 

является «полной потерей» в результате страхового случая, и ущерб покрывается 
в соответствии с полисом - компания выплатит застрахованному лицу, в 
дополнение к страховым выплатам в соответствии с полисом, выплату в размере 
до полной покупной цены нового транспортного средства того же производителя 
и той же модели и типа, включая специальные дополнения для транспортного 
средства, если они были включены в страхование по основному полису, и только 
при условии, что доплата к покупной цене нового транспортного средства 
не превышает 10% в первый год выпуска транспортного средства на 
дорогу и 15% во второй год выпуска транспортного средства на дорогу, от 
стоимости застрахованного транспортного средства на день наступления 
страхового случая, согласно прейскуранту.

(2)	 В случае, указанном в пункте (1), и невозможности на момент выплаты страхового 
возмещения приобрести в Государстве Израиль новое транспортное средство 
того же производителя и той же модели и типа - компания выплачивает 
застрахованному лицу, в дополнение к страховому возмещению в соответствии с 
полисом, доплату на приобретение нового транспортного средства аналогичного 
типа по оценке оценщика транспортного средства, в соответствии с условиями 
основного полиса, и только при условии, что размер дополнительной 
компенсации не превышает 10% от цены транспортного средства в первый 
год после выхода транспортного средства на дорогу и 15% во второй год 
после выхода транспортного средства на дорогу, согласно прейскуранту.

Для целей данного пункта определение «полной потери» должно быть 
таким, как указано в Главе А, пункте 6 А полиса, и положения пункта 
40 «Уменьшение общего ущерба до 50%» не применяются к вопросу 
«увеличения стоимости транспортного средства».

(3)	 Если за данное дополнительное покрытие не был уплачен дополнительный 
взнос, покрытие будет действительным только при соблюдении всех 
следующих условий:

A.	 Автомобиль не получал в прошлом повреждений в размере 50% и 
более.

B.	 За период страхования транспортному средству не был нанесен 
ущерб, в том числе снижение стоимости, в размере, превышающем 
10% от его стоимости.



 6 Hamelacha St., 5811801 Holon, Israel | P.O. Box  1877 | +972-3-7960000 |  www.hcsra.co.il *3453
HACHSHARA - Insurance company Ltd.

Page 28 of 92

C.	 Транспортное средство находится в первой собственности («первые 
руки») и регулярно импортируется.

D.	 Транспортное средство находится в частной собственности.

E.	 Транспортное средство не освобождено от налогов.

F.	 Транспортное средство не находится в собственности компании 
/ лизинга / в аренде / арендатору / административных органов / 
других.

39.	 Автоматическая установка после ремонта повреждения в договорном гараже 
- только для первого повреждения в течение периода страхования

Покрытие действует только в том случае, если это специально оговорено в 
спецификации.
Освобождение от уплаты страховых взносов при автоматическом 
восстановлении объема страхования.
При возникновении страхового случая, при котором транспортному средству 
причинен покрываемый ущерб, который не является утратой и/или кражей - 
объем ответственности компании согласно данному полису будет возвращен 
в первоначальный объем после наступления страхового случая, при этом 
застрахованное лицо не обязано платить страховые взносы за восстановление 
объема страхования в первоначальном объеме.
Освобождение от уплаты страховых взносов за восстановление объема страхования 
до первоначального состояния предусмотрено только для одного страхового случая 
- первого страхового случая, произошедшего в течение периода страхования, и при 
условии, что транспортное средство было отремонтировано в договорном гараже 
компании (если в спецификациях не указано иное).  
В отношении второго страхового случая и следующих случаев в течение периода 
страхования, восстановление объема страхования до предыдущего подлежит 
оплате страховых взносов в пользу восстановления объема страхования до 
предыдущего в соответствии с тем, что указано в пунктах (1) и (2) пункта 23 
главы В настоящего полиса.

40.	 Уменьшение общего ущерба до 50%

Покрытие действует только в том случае, если это специально оговорено в 
спецификации.
Если сумма ущерба, нанесенного транспортному средству, превышает 50% 
от стоимости транспортного средства, непосредственно предшествовавшей 
наступлению страхового случая, компания возместит вам, застрахованному лицу, 
ущерб, как если бы транспортное средство было полностью утрачено. Это расширение 
не будет действовать для транспортного средства, купленного без налогов, в 
отношении которого владелец транспортного средства не имеет права на повторное 
освобождение от налогов.
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41.	Пункт о залоге

Покрытие действует только в том случае, если это специально оговорено в 
спецификации.
В соответствии с запросом застрахованного лица, компенсации, если они поступят в 
соответствии с условиями настоящего полиса, будут выплачены банку (получателю), 
реквизиты которого указаны в «Спецификации», в соответствии со ставкой 
пользования на момент убытка или ущерба, с учетом того, что указано в полисе 
относительно отмены полиса, отмена страхования будет действительна только в 
момент доставки уведомления об отмене в письменном виде в вышеупомянутый банк 
(получатель), не менее чем за 30 дней до отмены.

42.	 Разбитие боковых зеркал и фар

Покрытие действует только в том случае, если это специально оговорено в 
спецификации.

1.	 Пункт определений

Термины, описанные ниже, будут иметь значение, указанное рядом с ними, только 
для целей настоящего расширения:

1.1.	 «Зеркала» - наружные боковые зеркала автомобиля (включая корпус 
зеркала и зеркало в сборе, включая камеры в качестве замены зеркала 
- без экрана) при условии, что эти компоненты являются неотъемлемой 
частью автомобиля в соответствии со спецификациями производителя 
автомобиля.

1.2.	 «Фары» - передние и задние фары автомобиля (включая указатели 
поворота и стоп-сигналы); при условии, что эти компоненты являются 
неотъемлемой частью автомобиля в соответствии со спецификациями 
изготовителя автомобиля.

1.3.	 «Компонент» - зеркало или фары, как определено выше.

1.4.	 «Событие» - случай, при котором произошло повреждение (как определено 
ниже) одного или нескольких компонентов, на которые распространяется 
данное расширение, в течение периода страхования.

1.5.	 «Ущерб» - поломка (включая проникающую трещину) в компоненте, 
произошедшая в период страхования в результате аварийного случая (как 
определено ниже).
Настоящим разъясняется, что царапины и/или трещины, не 
проникающие через толщу детали, и/или выцветание и/или износ 
детали не покрываются настоящим расширением.

1.6.	 «Аварийный случай» - случайное повреждение компонента ощутимым 
и внешним физическим фактором, возникновение которого невозможно 
было предвидеть.
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1.7.	 «Страховое покрытие» - замена и / или ремонт поврежденного компонента 
заменяющим 

1.8.	 «Застрахованное транспортное средство» - частное и коммерческое 
транспортное средство массой до 3,5 тонн, данные которого указаны в 
спецификации, подпадающей под данное расширение.

1.9.	 «Поставщик услуг» - как определено в спецификации.

1.10.	 «Застрахованное лицо» - застрахованный и/или владелец полиса, 
на основании которого было выдано данное расширение, а также лицо, 
которое будет владеть транспортным средством и/или использовать его с 
разрешения или от имени владельца полиса.

1.11.	 «Сервисный центр» - сервисный центр, которым будет управлять 
компания или поставщик услуг или кто-то от их имени, как определено в 
спецификации.

1.12.	 «Период страхования» - период, указанный в спецификации для данного 
расширения, и в любом случае период страхования данного расширения 
заканчивается в конце периода страхования полиса; если период не 
указан в спецификации, периодом страхования данного расширения будет 
период страхования полиса.

2.	 Объем покрытия

2.1.	 Если в результате аварийного случая в период страхования поврежден 
какой-либо компонент, застрахованное лицо имеет право на ремонт и / 
или замену поврежденного компонента заменяющим компонентом (не 
оригинальным) поставщиком услуг в пределах суммы ущерба в размере 
5,000 шекелей, если иное не указано на странице с деталями страхования. 
Поврежденный компонент будет отремонтирован, либо заменен на 
компонент, соответствующий исходному по его качеству, характеристикам 
и описанию.

2.2.	 Если поставщик услуг не может найти заменяющую совместимую фару 
/ зеркало в течение разумного времени, застрахованное лицо может 
выбрать один из двух вариантов: (1) подождать время, необходимое для 
поиска совместимого зеркала / фары у поставщика услуг; (2) получить от 
компании самостоятельно или через своего представителя финансовую 
компенсацию в соответствии с принятым на рынке прейскурантом 
запасных частей - стоимость заменяющих зеркала / фары, включая 
стоимость установки и НДС, но не превышая сумму в 2,000 шекелей (из 
которой будет вычтена сумма личного участия).

2.3.	 Не умаляя права застрахованного лица на возмещение ущерба 
в соответствии с пунктом 2.3 выше, настоящим уточняется, что 
застрахованное лицо не будет иметь права на какие-либо выплаты от 
компании, если оно решило устранить ущерб, покрываемый данным 
расширением, не через поставщика услуг.
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3.	 Активация страхового покрытия

3.1.	 При любом повреждения фары и/или зеркала (за исключением случаев, 
указанных в данном покрытии), застрахованное лицо должно обратиться в 
сервисный центр.

3.1.1.	 Услуга будет предоставлена и выполнена в соответствии с условиями 
покрытия в указанные ниже сроки:

3.1.2.	 Если застрахованное лицо заранее сообщит в сервисный центр о 
неисправности, типе и модели транспортного средства, номере 
шасси и номере лицензии и типе поврежденной фары и/или зеркала 
- дата прибытия транспортного средства к поставщику будет 
скорректирована после получения запасной фары и/или зеркала, и 
ремонт будет произведен, насколько это возможно, в тот же день.

3.2.	 В любом другом случае - окончание обслуживания будет в течение 2 
рабочих дней от даты прибытия автомобиля к поставщику. Для целей 
данного пункта «рабочими днями» являются: воскресенье - пятница 
(включительно) с 8:00 утра до 16:00 вечера, исключая официальные 
праздничные дни в Израиле.

3.3.	 Поставщик услуг по своему усмотрению проверит любые повреждения, 
прежде чем дать разрешение на проведение ремонта, при условии, что 
в случае разрешения на проведение ремонта он не превысит сроки 
обслуживания, указанные выше.

4.	 Личное участие

4.1.	 В любом случае активации данного покрытия застрахованное лицо 
выплачивает сумму личного участия следующим образом:

A.	 За первый случай в период страхования застрахованного 
транспортного средства – в размере 300 шекелей.

B.	 За второй случай в период страхования застрахованного 
транспортного средства - в размере 330 шекелей.

C.	 Начиная с третьего случая в период страхования застрахованного 
транспортного средства – в размере 370 шекелей.

4.4.	 Если застрахованное лицо потребовало повторного ремонта 
определенного компонента транспортного средства в течение 6 месяцев 
от даты предыдущего ремонта этого компонента, и источником повторного 
ремонта является действие и/или бездействие поставщика услуг - от 
застрахованного лица не потребуется выплачивать сумму личного участия 
за указанный повторный ремонт. 

4.5.	 Суммы личного участия будут изменяться в соответствии с отношением 
между индексом, опубликованным последним до начала страхования, и 
индексом, опубликованным последним до уплаты суммы личного участия 
абонентом. Для целей данного вопроса «индекс» - индекс потребительских 
цен, публикуемый Центральным бюро статистики. 
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5.	 Исключения

Данное расширение не распространяется на ущерб, событие или ответственность, 
которые были вызваны или возникли, прямо или косвенно, в результате действия 
одного или нескольких из следующих факторов:

5.1.	 Повреждение компонента, который не был полностью целым и/или 
исправным и/или сертифицированным до того, как произошла авария, и/
или не был собран должным образом. 

5.2.	 Ущерб, нанесенный намеренно застрахованным лицом и/или лицом, 
действующим от его имени и/или кем-либо, уполномоченным на 
использование транспортного средства застрахованным лицом. 

5.3.	 Царапины и/или выцветание и/или износ какого-либо компонента. 

5.4.	 Кража компонента целиком. 

5.5.	 Повреждение транспортного средства, ввезенного в Израиль в порядке 
личного импорта, и только при условии, что не рассматривается 
повреждение компонента, который регулярно ввозится в Израиль. 

5.6.	 Повреждение компонентов, которые не соответствуют техническим 
характеристикам производителя транспортного средства или 
официального импортера, при условии, что не рассматривается 
повреждение компонента, регулярно импортируемого в Израиль. 

5.7.	 Короткие электрические замыкания, электрические и/или механические 
механизмы и двигатели, когда неисправность не является прямым 
следствием аварийного события. 

5.8.	 Повреждение в результате стихийного бедствия (включая землетрясение). 

5.9.	 Ущерб, причиненный в результате экзамена по вождению и/или проверки 
водительских навыков. 

5.10.	 Война, враждебные действия, террористический акт или любой случай, 
дающий право владельцу транспортного средства на компенсацию в 
соответствии с Законом о налоге на имущество и фонде компенсаций от 
1961 года.

5.11.	 Ущерб, причиненный во время нахождения транспортного средства в 
эксплуатации и/или использования в армии и/или в силах обеспечения 
безопасности. 

5.12.	 Транспортное средство, используемое для перевозок по найму. 

6.	 Общие условия

6.1.	 На данное расширение распространяются все положения и условия 
полиса, если в данном расширении не указаны изменения в явном виде.

6.2.	 Все суммы, указанные в данном покрытии, включают налог на добавленную 
стоимость.
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43.	 Электрические установки

Определение:

«Электрические устройства», которые не являются неотъемлемой частью 
спецификаций импортера и были установлены на транспортном средстве 
застрахованным лицом и/или по его просьбе.

Покрытие действительно только в том случае, если это специально оговорено в 
спецификации.

Страховой случай

Утрата или повреждение имущества застрахованного лица в результате одного из 
перечисленных ниже рисков, в пределах страховой суммы, указанной в спецификации.

Застрахованное имущество 

Звуковая и аудиосистема (аудиосистема, телевизор), включая ЖК-дисплей, 

стационарный телефон в транспортном средстве, устройство связи, спутниковая 
система, указанная застрахованным лицом в формуляре предложения или любым 
иным способом указанная в спецификации, установленная на постоянной основе в 
застрахованном транспортном средстве.

Застрахованные риски
(1)	 Пожар, молния, взрыв, возгорание.

(2)	 Случайное столкновение, опрокидывание и авария любого рода.

(3)	 Любой ущерб имуществу застрахованного лица, причиненный в результате 
кражи, в процессе кражи и при попытке кражи транспортного средства, за 
исключением кражи самого застрахованного имущества.

(4)	 Наводнение, буря, снегопад, град, извержение вулкана.

(5)	 Кража застрахованного имущества в результате насильственного проникновения 
в транспортное средство.

(6)	 Злоумышленное действие; тем не менее, если страховой случай был 
вызван застрахованным лицом, одним из членов его семьи или лицом, 
действующим по их поручению умышленно - компания освобождается от 
ответственности.

Способы возмещения ущерба

Компания может, по своему усмотрению, отремонтировать устройство или его 

компоненты, или заменить их, или выплатить наличными стоимость убытка или 
ущерба.

Исключения

Покрытие по данному пункту не включает убытки или ущерб, причиненные:
(1)	 Электронным и/или электрическим устройствам, которые не установлены 

на постоянной основе в застрахованном транспортном средстве.
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(2)	 Антеннам, динамикам, сабвуферам, кассетам, компакт-дискам, дискам, 
устройствам связи, устройствам USB, эквалайзерам, устройствам GPS, 
устройствам сотовой связи и дистанционного управления, если иное не 
указано в спецификации.

(3)	 Вследствие кражи, которая не была совершена с применением силы 
или насилия при проникновении в автомобиль, или автомобиль не имел 
внешних признаков, указывающих на применение такой силы или насилия.

(4)	 В результате пожара, возникшего из-за электрической, электронной или 
механической неисправности, включая самовозгорание.

Объем возмещения (стоимость возмещения) 

Страховое возмещение, которое получит застрахованное лицо в соответствии с 
данным пунктом, будет рассчитано и выплачено в соответствии со стоимостью 
убытка или ущерба на момент наступления страхового случая, за вычетом суммы 
личного участия, указанной в спецификациях, и в любом случае не превысят 
страховую сумму, указанную в спецификациях.

Личное участие
В отношении данного покрытия застрахованное лицо выплачивает сумму личного 
участия, указанную в спецификации.

Отсутствие страховки

Если страховая сумма, указанная в спецификации рядом с названием электрического 
прибора («страховая сумма»), меньше стоимости этого прибора, ответственность 
компании будет уменьшена на пропорциональную ставку, которая представляет 
собой отношение между страховой суммой и стоимостью застрахованного имущества 
на момент заключения договора страхования.
Каждое устройство в рамках застрахованного имущества подпадает под это условие 
отдельно.

44.	 Кража ключей
Покрытие действительно только в том случае, если это специально оговорено в 
спецификации
1.	 Страховой случай
В случае кражи ключей от транспортного средства, застрахованного по данному 
полису, компания возместит застрахованному сумму, которую застрахованное 
лицо фактически выплатило специалисту за взлом двери транспортного средства, 
насколько это было необходимо, а также сумму, которую застрахованное лицо 
фактически выплатило слесарю за изготовление запасного ключа, включая стоимость 
труда по замене замков, в пределах ограничения ответственности, указанного в 
пункте 2 ниже.

2.	 Пределы ответственности: 

Ответственность компании за страховое возмещение в соответствии с данным 
пунктом не должна превышать суммы, фактически выплаченные застрахованным 
лицом, и в любом случае не должна превышать в общей сложности 1,500 шекелей 
за каждый случай и 2,500 шекелей за период страхования, за вычетом суммы 
личного участия в размере 350 шекелей за каждый случай, если в спецификации 
не указано иное.
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3.	 Исключения:

Страховая компания не будет оплачивать следующее:

A.	 Другие расходы, кроме тех, которые указаны в пункте 1.

B.	 Расходы, связанные с потерей или кражей ключей от другого транспортного 
средства, которое не является транспортным средством, застрахованным в 
данном полисе.

4.	 Условия страхового покрытия:

В случае кражи страховое покрытие в соответствии с данным пунктом осуществляется 
при условии предоставления официального полицейского отчета о краже в течение 
разумного периода времени от даты происшествия.

45.	 Бамперы

Покрытие действительно только в том случае, если это специально оговорено в 
спецификации

1.	 Определения

Бампер, который соответствует инструкциям 
производителя транспортного средства, как 
указано в пункте (1) 2.3.

«Бамперы» 

Поломка и любое повреждение (кроме кражи), 
проникающее через толщу бампера / бамперов 
любого вида, включая удар.

«Поломка»

Стирание и/или раздавливание бампера«Удар»
ремонт бампера или замена бампера на новый 
бампер, определяемый профессиональным 
менеджером гаража.

«Покрытие»

транспортные средства, как указано и с учетом того, 
что указано в пункте 2.2, компания-производитель 
которых имеет уполномоченное агентство в 
Израиле, и которые импортированы путем обычного 
импорта вышеупомянутым агентством, и/или когда 
вышеупомянутое транспортное средство имеет 
бамперы в Израиле, и которые будут застрахованы 
по настоящему полису и в соответствии с ним.

«Транспортные сред-
ства»

застрахованное лицо или лицо, действующее от 
имени застрахованного лица.

«Получатель услуги»

как указано в спецификации.«Поставщик услуг»
прейскурант поставщика услуг на ремонт поломки 
/ бамперов.

«Прейскурант» 
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2.	 Характер и объем покрытия

2.1.	 Услуги, покрываемые настоящим расширением, будут предоставляться 
и/или выполняться поставщиком услуг и/или станциями обслуживания 
без ограничения количества обращений застрахованного лица в течение 
периода страхования, с учетом указанных ниже сумм личного участия:

Частный и коммерческий автомобиль до 3,5 тонн – сумма личного участия в 
размере 350 шекелей (триста пятьдесят шекелей) за «поломку» и с учетом 
пункта 2.4 ниже.

2.2.	 Данное расширение распространяется на период страхования, если оно 
не будет отменено до этого момента.

2.3.	 Покрытие в соответствии с данным расширением будет предоставлено в 
случае непредвиденного повреждения бампера транспортного средства 
при соблюдении условий, указанных ниже:

2.3.1.	 Покрытие распространяется на внешние и внутренние пластиковые 
детали, которые являются частью щита и связаны с возвращением 
щита в первоначальное состояние только в соответствии со 
спецификациями производителя, например: внешний щит, передняя 
решетка, пластиковые сетки и другие внутренние крепежные детали, 
если они сделаны из пластика, охлаждающие приспособления для 
щита, боковые решетки, противотуманные крышки, центральная 
решетка, датчики и камеры всех типов, различные украшения (если 
они являются оригинальными заводскими изделиями, и не являются 
местным дополнением), нижнее устройство срыва воздушного потока 
(«спойлер»), датчики без блока управления, крепления номерного 
знака, опоры (включая «усы» для фар).

2.3.2.	 Покрытие не распространяется на такие компоненты, как: фары, 
противотуманные фары в щитке, дневные ходовые огни (как 
светодиодные, так и не светодиодные), символы производителя, 
никелевые украшения капота, накладки, нижние защитные щитки 
двигателя, передний лист - волокно, нижние защитные щитки 
радиатора и/или воздухозаборники различных видов, которые 
находятся под / за щитом, охладители, конденсаторы, металлические 
части автомобиля, и/или края шасси, задние листы, верхние мосты, 
вертикальные листы, металлический передний лист, компоненты, 
изготовленные не из пластика, различные блоки управления и 
контроля.

2.3.3.	 Расчет суммы ответственности будет основан на ценах только 
на запчасти, включая НДС, согласно прейскурантам импортеров, 
которые публикуются в различных цифровых средствах массовой 
информации (M.R.M., сайты импортеров и так далее). Предложения от 
внешних поставщиков услуг приниматься не будут.
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2.3.4.	 Услуга в соответствии с настоящим расширением будет оказана даже 
в том случае, если в результате того же события будут повреждены 
другие части автомобиля, при условии, что общий ущерб кузову 
автомобиля, включая бампер, не превышает 9,000 шекелей (девять 
тысяч шекелей), включая НДС.

2.4.	 Бампер, который будет отремонтирован, будет запасным бампером с 
маркировкой соответствия стандарту. Если в течение разумного времени 
поставщику услуг и/или станции обслуживания не удастся найти 
подходящий бампер, как указано выше, застрахованное лицо будет иметь 
право на финансовую компенсацию, равную цене заменяемого бампера, 
согласно прейскуранту поставщика услуг, на общую сумму до 3,500 
шекелей, включая НДС. 

2.5.	 Если в течение 6 месяцев от даты предыдущего ремонта к поставщику 
услуг и/или на станцию техобслуживания поступит запрос на проведение 
повторного ремонта того же бампера на транспортном средстве, и 
повторный ремонт относится к деталям, которые были заменены и/или 
возникли в результате действия и/или бездействия поставщика услуг 
и/или станции технического обслуживания, поставщик услуг и/или 
станция техобслуживания выплачивают полную стоимость ремонта, а 
от застрахованного лица не требуется платить за детали, которые были 
заменены при предыдущем ремонте, и/или за работу, и/или выплачивать 
сумму личного участия, как указано в пункте 2.1 выше. 

2.6.	 Решение о ремонте или замене бампера принимается исключительно по 
усмотрению поставщика услуг.

2.7.	 В случае разногласий относительно пригодности компонента для 
транспортного средства стороны обращаются к оценщику, согласованному 
обеими сторонами.

3.	 Исключения

В рамках данного продления не будут предоставляться услуги в отношении 
убытков, ущерба или обязательств, которые возникли или были вызваны в 
результате любого из следующих факторов, всех или части из них:

3.1.	 Ущерб, причиненный во время движения при участии в 
соревновательных видах спорта.

3.2.	 Ущерб в результате затопления, наводнения или стихийного бедствия 
(включая землетрясение).

3.3.	 Услуга будет предоставлена застрахованному лицу в соответствии с 
номером лицензии, указанным в спецификации.

3.4.	 Застрахованное лицо не имеет права на какую-либо выплату, если 
оно решило получить услугу, на которую распространяется данное 
расширение, не через поставщика услуг, как определено выше. 
Данный пункт будет применяться, даже если получатель услуги 
действовал добросовестно.
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3.5.	 Покрытие в соответствии с настоящим расширением не будет 
предоставляться в случае войны (объявленной или нет), военных 
действий или всеобщей мобилизации, землетрясения и любых других 
форс-мажорных обстоятельств, не позволяющих предоставлять 
услуги.

3.6.	 Повреждение бампера / бамперов, которые не были полностью 
целыми до повреждения и/или бампера / бамперов, которые не были 
собраны должным образом.

3.7.	 Повреждения бампера / бамперов, который / которые не являются 
частью оригинальных технических характеристик и уровня отделки 
модели, как определено производителем.

3.8.	 Повреждение бампера / бамперов, который / которые был / были 
поврежден / повреждены до вступления в силу настоящего 
расширения.

3.9.	 Ущерб, нанесенный со злым умыслом застрахованным лицом и/или 
лицом, действующим от его имени и/или лицом, уполномоченным им 
на использование транспортного средства.

3.10.	 Данное покрытие не включает ремонт электрических замыканий, 
проводов и/или рабочих механизмов.

3.11.	 3.11 Повреждение и/или дефект других деталей транспортного 
средства, которые препятствуют и/или ухудшают способность 
сборки в отношении поврежденного бампера / бамперов.

3.12.	 3.12 Ущерб в результате события, за которое застрахованное лицо 
имеет право на компенсацию от государства в соответствии с 
законами государства Израиль.

3.13.	 3.13 Косвенный ущерб любого рода.

4.	 Получение услуги

4.1.	 В любом случае поломки бампера (кроме исключительных условий, 
подробно описанных выше) застрахованному лицу следует связаться 
с горячей линией поставщика услуг, указанной в спецификациях, для 
получения услуги.

4.2.	 Услуга будет предоставлена и выполнена в соответствии с условиями 
настоящего расширения в сроки, указанные далее.

A.	 В течение 5 рабочих дней с момента доставки транспортного средства 
на станцию обслуживания.

B.	 Для целей данного пункта «рабочие дни» понимаются как воскресенье 
- четверг (включительно) с 8:00 до 16:00.
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4.3.	 Страхователь имеет право проверить любое повреждение, прежде чем 
дать разрешение на проведение ремонта, и потребовать, в любом разумно 
обоснованном случае, одобрения полиции, если полиция была вовлечена, 
/ оценщика повреждения / повреждений, по своему усмотрению, при 
условии, что в случае одобрения проведения ремонта, он не превысит 
сроки обслуживания, указанные выше.

5.	 Дополнительные поправки

В случае ущерба и/или повреждений, которые не покрываются и/или 
исключаются, как прямо указано в полисе и/или в настоящем расширении (далее 
«исключительный ремонт»), с просьбой о ремонте которых застрахованное 
лицо обратится на станцию технического обслуживания, поставщик услуг и/
или станция технического обслуживания может выполнить ремонт исключений 
и взыскать за него оплату в соответствии с ценовым предложением, заранее 
предоставленным застрахованному лицу и утвержденным им. По окончании 
выполнения такого исключительного ремонта поставщик услуг выдаст 
застрахованному лицу налоговую накладную и квитанцию по закону, в 
соответствии с ценовым предложением.

6.	 Срок действия расширения и срок действия обязательства

6.1.	 Покрытие в соответствии с настоящим расширением обусловлено тем, 
что застрахованное лицо обращается к поставщику услуг или на одну из 
станций обслуживания и получает услугу только у него.

6.2.	 На данное расширение распространяются все остальные условия полиса, 
если они не изменены в данном расширении в явном виде.

6.3.	 Обслуживание в соответствии с данным расширением предоставляется 
при условии, что в начале периода обслуживания бампер автомобиля не 
имел дефектов и/или трещин.

6.4.	 Поставщик услуг предоставит услуги застрахованному лицу, которое 
утверждает, что находится в списке абонентов, когда страховой полис в 
данный момент не находится у застрахованного лица, и это при условии 
оплаты чеком, отложенным на 30 дней, или кредитной картой, эта 
сумма будет возвращена получателю услуги в течение 30 дней после 
доказательства права на получение услуги.

7.	 Ответственность компании

Компания несет ответственность за услугу, предоставляемую в рамках данного 
расширения.

46.	 Разбитие ветрового стекла

Покрытие действительно только в том случае, если это специально оговорено в 
спецификации
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1.	 Определения

Переднее, заднее и боковые ветровые стекла 
транспортных средств.

«Ветровое стекло»

Поломка, а также трещина, проникающая через 
толщу стекла.

«Разбитие»

замена разбитых ветровых стекол на новые 
запасные ветровые стекла, если иное не указано в 
спецификации.

«Услуга»

частное и коммерческое транспортное средство 
грузоподъемностью до 3,5 тонн, год выпуска 
которого составляет до 20 лет от текущего 
года, у компании-производителя которого есть 
уполномоченное агентство в Израиле, через 
которое импортируется транспортное средство.

«Транспортное сред-
ство»

поставщик услуг, данные которого указаны в 
спецификации.

«Поставщик услуг»

прейскурант поставщика услуг по ремонту 
разбитых ветровых стекол и замене ветровых 
стекол, действующий на момент проведения 
мероприятия.

«Прейскурант»

сервисный центр поставщика услуг, реквизиты 
которого указаны в спецификации.

«Сервисный центр»

2.	 Объем покрытия

A.	 Услуга согласно данному расширению будет предоставлена и / или 
выполнена поставщиком услуг, как определено в спецификации, в случае 
разбитого заменяющего лобового стекла автомобиля, без уплаты суммы 
личного участия, и в соответствии с условиями расширения, приведенными 
ниже.

B.	 Период обслуживания в соответствии с данным расширением длится в 
течение периода страхования в соответствии с полисом, то есть: в течение 
периода, указанного в спецификации. В случае, если полис заканчивается 
до даты, указанной в спецификации (по причине аннулирования или 
исчерпания полиса), период обслуживания закончится в фактическую дату 
окончания полиса (далее: «период обслуживания»).

C.	 Услуга по данному расширению предоставляется при условии, что в 
начале сервисного периода лобовое стекло транспортного средства 
будет находиться в хорошем состоянии, без дефектов и/или трещин. В 
отношении расширения, приобретенного через месяц или более после 
начала страхования транспортного средства - услуга предоставляется 
при условии получения письменного подтверждения о состоянии лобового 
стекла транспортного средства на момент начала периода обслуживания, 
от одной из станций технического обслуживания поставщика услуг.
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D.	 В любом случае разбития лобового стекла (кроме случаев, исключенных 
ниже), застрахованное лицо или лицо, действующее от его имени, 
связывается с указанным в спецификации сервисным центром, который 
направляет его на одну из ближайших к его местонахождению станций 
обслуживания для получения услуги.

E.	  Услуги будут предоставляться в адекватном географическом расположении 
на территории территориальных границ Государства Израиль и на 
территориях Иудеи и Самарии (за исключением территорий автономии), 
въезд на которые в текущий период не запрещен и не ограничен любым 
уполномоченным органом власти, за исключением расширения услуги 
«Ветровое стекло до дома» (если приобретено дополнительное 
расширение спецификации), описанной ниже, которая не будет 
предоставляться в южных районах до перекрестка Арава, в районах, 
расположенных к востоку от Маале Адумим, и на территориях 
автономии.

F.	 Услуга будет предоставлена и оказана в соответствии с условиями 
расширения, в следующие сроки: 

(1)	 В течение 12 рабочих часов с момента доставки автомобиля на станцию 
обслуживания, и в любом случае до конца рабочего дня, следующего 
за днем доставки автомобиля на станцию обслуживания.

(2)	 Для целей настоящего пункта «рабочие дни» означают - дни 
с воскресенья по пятницу (включительно), за исключением 
официальных праздников в Израиле.

(3)	 Для целей настоящего пункта «рабочее время» означает - дни с 
воскресенья по четверг (включительно) с 7:30 утра до 16:30 вечера, 
а в Тель-Авиве и Центральном регионе до 17:30 вечера; пятницы и 
праздничные дни с 7:30 утра до 13:00 14:00.

G.	 Страхователь, через поставщика услуг, имеет право проверить любое 
повреждение, прежде чем дать разрешение на проведение ремонта, и 
потребовать одобрение полиции по поводу повреждения / повреждений, 
по своему усмотрению, и при условии, что в случае одобрения услуги, 
поставщик услуг не превысит сроки предоставления услуги, указанные 
выше.

H.	 Обязательство компании в соответствии с настоящим расширением 
заключается в установке заменяющего ветрового стекла того же типа 
и качества, что и разбитое ветровое стекло, и которое соответствует 
требованиям каждого закона, постановления и стандарта, изданного 
уполномоченным органом в соответствии с каждым законом. В любом 
случае, когда поставщик услуг не сможет предоставить то же самое, что 
указано выше, поставщик услуг может по своему усмотрению:

(1)	 Изготовить такое стекло в разумные сроки; или
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(2)	 Заменить поврежденное разбитое ветровое стекло новым 
«оригинальным» ветровым стеклом, то есть ветровым стеклом, 
изготовленным производителем транспортного средства или 
производителем, уполномоченным производить для него, и на котором 
проставлен знак производителя транспортного средства; или

(3)	 Выдать застрахованному лицу финансовую компенсацию в 
соответствии со стоимостью услуг поставщика услуг согласно 
прейскуранту импортера транспортного средства на день наступления 
события ущерба, плюс плата за разборку и установку.

Покрытие в соответствии с данным расширением не применяется 
в случаях, перечисленных под заголовком «исключения» в 
пункте 3.

I.	 Если в одном и том же случае нанесен ущерб ветровому стеклу, ущерб, 
покрываемый полисом, или ущерб, нанесенный третьей стороной, 
также кузову транспортного средства - то станция технического 
обслуживания не начнет оказывать услугу, пока получатель услуги не 
даст обязательство не предъявлять страховой компании или третьей 
стороне иск в отношении данного страхового случая.

J.	 Если поставщик услуг от имени компании требует повторного ремонта 
ветрового стекла транспортного средства в течение 12 месяцев от 
даты предыдущего ремонта, и повторный ремонт возник в результате 
действия и/или бездействия поставщика услуг или его представителя, 
или если повторный ремонт касается деталей или работ, выполненных 
при предыдущем ремонте, поставщик услуг оплачивает полную стоимость 
ремонта и не обязывает застрахованное лицо производить какие-либо 
выплаты за ремонт, в том числе за детали, если они были заменены при 
предыдущем ремонте, или выплату любой суммы личного участия.

3.	 Исключения из предоставления услуги

A.	 Несмотря на вышесказанное, покрытие по данному расширению не 
распространяется на следующее:

(1)	 Разбитие ветрового стекла, намеренно вызванное 
застрахованным лицом или кем-либо, действующим от его имени.

(2)	 Разбитие ветрового стекла, вызванное застрахованным 
или лицом, действующим от его имени в результате грубой 
небрежности, сопровождаемой состоянием безрассудства или 
безразличия, что привело к наступлению страхового случая. 
В данном вопросе «грубая небрежность» означает поведение 
застрахованного лица вне рамок стандарта поведения разумного 
человека. Несмотря на вышесказанное, данное исключение 
не применяется, если небрежность застрахованного или лица, 
действующего от его имени, лишь частично способствовала 
наступлению страхового случая.
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(3)	 Устранение повреждений специальных ветровых стекол, 
включая ветровые стекла с защитой от пуль и камней, а также 
ветровых стекол вне стандартов производителя транспортного 
средства, ветровых стекол транспортных средств, которые 
не были импортированы через уполномоченного импортера 
транспортных средств и не получили сертификат ремонта, 
ветровых стекол Sun Roof, если не было приобретено расширение 
в соответствии с пунктом  6 «Расширение сервиса ветровых 
стекол Sun Roof для окон в крыше и боковых окон».

(4)	 Электрические поломки ветровых стекол и/или механизмов, в том 
числе в результате использования, износа или производственного 
дефекта, а также датчики, резинки, никелевые детали и 
принадлежности для ветровых стекол.

(5)	 Любой ущерб, который является результатом войны, враждебных 
действий, террористических актов, землетрясения, ядерного 
или радиоактивного инцидента, а также любой ущерб, за который 
предоставляется компенсация в соответствии с государственным 
законодательством.

(6)	 Убытки или ущерб, причиненные в результате участия в 
беспорядках и волнениях.

(7)	 Различные царапины на ветровом стекле.

(8)	 Разбитие ветрового стекла, возникшее в результате или во время 
использования в соревновании и/или испытании и/или проверки 
способности к вождению.

(9)	 Разбитие ветрового стекла, произошедшее в результате 
страхового случая, при котором повреждения были нанесены и 
кузову автомобиля.

(10)	 Разбитие ветрового стекла, которое не было полностью целым 
до того, как было разбито, или которое не было собрано должным 
образом.

(11)	 Повреждение ветрового стекла автомобиля, который не 
импортирован в рамках уполномоченного и лицензированного 
агентства в Израиле, если только не было получено разрешение 
от поставщика услуг на отмену этого исключения, и это указано в 
спецификации.

(12)	 Утрата или повреждение, причиненные во время эксплуатации 
автомобиля в рамках службы в Армии обороны Израиля (ЦАХАЛ).

B.	 Кроме того, покрытие в соответствии с данным расширением не 
будет осуществляться в любом случае, который подпадает под общие 
исключения, указанные в главе «Общие условия для всех пунктов 
полиса».
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4.	 Общие условия

4.1.	 Покрытие в соответствии с настоящим расширением предоставляется 
при условии, что застрахованное лицо посетило одну из станций 
обслуживания и получило на ней услугу. С целью устранения сомнений, 
в любом случае, когда ремонт производится в гараже, который не 
указан в списке авторизованных станций обслуживания поставщика 
услуг – застрахованное лицо не будет иметь права на какую-либо 
финансовую компенсацию за ремонт и/или ветровое стекло.

4.2.	 На данное расширение распространяются все положения и условия 
полиса, если в расширении нет явных изменений.

5.	 Расширение - услуга «Ветровое стекло до дома» 

Если данное расширение указано в спецификации в явном виде, при соблюдении 
условий расширения, упомянутых в пункте 46, и условий расширения, подробно 
описанных в пункте 2-4 ниже – застрахованное лицо будет иметь право связаться 
с центром и запросить получение услуги в рамках «Ветровое стекло до дома» в 
любом месте, где находится транспортное средство, по своему выбору.

Предоставление услуги

Услуга будет предоставляться по возможности в течение рабочего дня, 
определенного в пункте 2 (Хэй) выше, в который был сделан запрос на получение 
услуги, но не позднее 8 рабочих часов в день, следующий за днем запроса.

Ограничения покрытия

Данное расширение не применяется в следующих случаях:

5.1.	 Для транспортного средства, которое не является частным и 
коммерческим автомобилем массой до 3,5 тонн, а также для 
мотоциклов.

5.2.	 Во время существования экстремальных погодных условий в районе, 
где была запрошена услуга, в том числе во время бурь с дождем, градом 
или снегом, которые не позволяют предоставить услугу на месте.

5.3.	 Если услуга была запрошена в районе, где происходят беспорядки 
или волнения, которые не позволяют предоставить услугу на месте.

5.4.	 Если для выполнения услуги требуется использование специального 
оборудования или специальных инструментов, которые невозможно 
транспортировать за пределы станции технического обслуживания, 
или если для предоставления услуги требуется использование или 
подключение.
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5.5.	 В районах к югу от перекрестка Арава, в районах к востоку от Маале 
Адумим, а также на территории автономии.

5.6.	 В случаях, указанных в пункте 3 выше.

6.	 6. Расширение - услуга «Солнечное ветровое стекло / Sun Roof»

Покрытие действительно только в том случае, если оно специально указано 
в спецификации

Если данное расширение указано в спецификации в явном виде, то при 
соблюдении условий расширения, указанных в пункте 46, застрахованное 
лицо будет иметь право на покрытие для ветровых стекол «Солнечное 
ветровое стекло / Sun Roof» при соблюдении условий, перечисленных ниже.

Ограничения покрытия

Данное расширение не будет применяться в следующих случаях: 

6.1.	 Во время существования экстремальных погодных условий в районе, 
где была запрошена услуга, в том числе во время града или снежных 
бурь, которые не позволяют предоставить услугу на месте.

6.2.	 Если услуга была запрошена в районе, где происходят беспорядки 
или волнения, которые не позволяют предоставлять услугу на месте.

6.3.	 Если для выполнения услуги требуется использование специального 
оборудования или специальных инструментов, которые невозможно 
транспортировать за пределы станции технического обслуживания, 
или если для предоставления услуги требуется использование или 
подключение.

6.4.	 На территории автономии.

6.5.	 В случаях, указанных в пункте 3 (общие исключения для 
предоставления услуги) выше, за исключением «Солнечное ветровое 
стекло».

6.6.	 Покрытие не предоставляется, если крыша транспортного средства 
полностью выполнена из стекла.

6.7.	 Покрытие не предоставляется на механизмы крыши.

6.8.	 Покрытие не распространяется на уплотнительные резинки крыши.
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47.	Дорожные и буксировочные услуги

Покрытие действительно только в том случае, если это специально оговорено в 
спецификации

A.	 Определения

Транспортное средства, данные которого указаны в 
спецификации, и которые застрахованы в рамках и 
в соответствии с полисом.

«Транспортное сред-
ство»

Поставщик услуг, чьи данные указаны в 
спецификации.

«Поставщик услуг»

Застрахованное лицо, которое приобрело покрытие 
в соответствии с полисом, а также любое лицо, 
кто будет владеть транспортным средством и/или 
использовать его в своем владении и/или от имени 
застрахованного лица.

«Получатель услуги

B.	 Объем покрытия

Застрахованное лицо имеет право на получение следующих услуг транспортного 
средства бесплатно и без ограничения количества запросов в течение периода 
покрытия, а также с учетом условий расширения, указанных ниже:

1.	 Буксировка транспортного средства - в соответствии со следующими 
условиями и другими условиями данного расширения:

2.	 Буксировка будет осуществляться из любого места в Государстве Израиль в 
любое место в Государстве Израиль, с учетом того, что указано в пункте Б.4 
ниже. ________

3.	 Необходимость буксировки возникает в связи с тем, что транспортное 
средство не может быть использовано для передвижения из-за дорожно-
транспортного происшествия, или в случае обнаружения транспортного 
средства после кражи, или в случае неисправности, возникшей в 
транспортном средстве.

4.	 Представитель поставщика услуг не может завести транспортное средство 
или произвести дорожный ремонт транспортного средства в месте, 
позволяющем его завести.

5.	 Автомобиль находится на дороге и может быть немедленно отбуксирован 
стандартным эвакуатором.

Для целей данного условия «дорога» означает - асфальтированную дорогу 
или дорогу, проложенную для движения частных транспортных средств, 
регулируемое парковочное место или частное парковочное место.
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6.	 Поставщик услуг не будет буксировать транспортное средство из 
гаража или в радиусе 50 метров от гаража.

7.	 Поставщик услуг не будет предоставлять услуги, если необходимость в 
предоставлении услуг возникла в результате обращения с автомобилем 
лица, не имеющего полномочий на это.

8.	 Как можно чаще заводить транспортное средство

9.	 Мелкий дорожный ремонт, не требующий гаража (замена будет осуществляться 
за счет застрахованного лица).

10.	 Извлечение транспортного средства - легкое извлечение из мест, 
расположенных вблизи дороги, в результате дорожно-транспортного 
происшествия, в случае обнаружения транспортного средства после 
кражи или в случае неисправности, возникшей в транспортном средстве и 
способной вывести его из строя, при соблюдении следующих условий:

10.1.	 Продолжительность извлечения не должна превышать 20 минут.

10.2.	 Извлечение может быть осуществлено стандартным эвакуатором 
и его оборудованием, без помощи других эвакуаторов или 
вспомогательных транспортных средств. 

Настоящим уточняется, что извлечение в результате причины, не 
указанной выше, например, затопление транспортного средства, 
будет предоставлено абоненту за плату в соответствии с главой 
Г (Далет) - «Платные дополнительные услуги» ниже.

C.	 Общие условия

1.	 Поставщик услуг будет предоставлять застрахованному лицу услуги, 
подробно описанные выше (далее: «услуги транспортного средства»), 
24 часа в сутки, каждый день в году, за исключением праздника Йом Кипур 
(с учетом ограничений безопасности, подробно описанных в пункте B. 4). 
Накануне Йом Кипур услуги не будут предоставляться в течение 3 часов до 
его начала, а по окончании Йом Кипур предоставление услуг возобновится 
через 3 часа после его окончания.

2.	 Услуги будут предоставляться в адекватной географической схеме в 
пределах территориальных границ Государства Израиль, а также на 
территориях Иудеи, Самарии и сектора Газа (за исключением территорий 
автономии), въезд на которые на текущий момент не запрещен и не 
ограничен любым уполномоченным органом власти Израиля.

3.	 Прибытие сервисного автомобиля к застрахованному транспортному 
средству будет осуществлено в срок, не превышающий 5 часов с момента 
доставки всех деталей, необходимых для оказания услуги, если иное не 
согласовано с застрахованным лицом.
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4.	 Услуги транспортного средства будут предоставляться застрахованному 
лицу или кому-либо от его имени.

5.	 При серии случаев, причинно связанных друг с другом, застрахованное лицо 
имеет право только на одну бесплатную буксировку или один бесплатный 
запуск. В случае возникновения спора, вопрос передается на решение 
квалифицированному оценщику транспортных средств. В случае если 
оценщик постановит, что между случаями не было причинно-следственной 
связи - поставщик услуг оплачивает услуги оценщика. В случае если 
оценщик установит, что между случаями была причинно-следственная 
связь - расходы на оплату услуг оценщика несет застрахованное лицо. До 
решения оценщика застрахованное лицо выплачивает отсроченный платеж.

6.	 Автомобильные услуги, перечисленные в главе А выше, для груженого 
транспортного средства или транспортного средства, которым невозможно 
управлять из-за столкновения или столкновений, будут предоставляться за 
плату в соответствии с главой Г.

7.	 Услуги буксировки предоставляются при условии, что имеется возможность 
прямого доступа к стандартному эвакуатору.

8.	 Стартовые услуги, по мере возможности, будут предоставляться при условии, 
что для ремонтного автомобиля есть возможность прямого подъезда по 
стандартной дороге.

9.	 Застрахованное лицо полностью выплатит стоимость, которая будет 
применяться к служебному автомобилю за въезд на платную стоянку, с 
добавлением платы за обработку, которая не превысит 15 шекелей.

10.	 Обслуживание транспортного средства с колесной формулой 4 Х 4, за 
исключением услуг извлечения, дорожных услуг и услуг по буксировке по 
дороге без покрытия, будет предоставляться в соответствии с условиями 
вышеуказанного документа об обслуживании. Услуги по извлечению и/
или дорожные услуги и услуги по буксировке транспортного средства с 
колесной формулой 4 Х 4 будут предоставлены застрахованному лицу за 
плату в соответствии с главой Г, а время прибытия сервисного автомобиля 
будет соответствовать текущим обстоятельствам.

11.	 Поставщик услуг самостоятельно выбирает вид необходимой услуги из 
числа автомобильных услуг.

D.	 Заказ и получение услуги

1.	 Автомобильные услуги будут предоставлены застрахованному лицу после 
того, как оно или его представитель предоставит все данные, требуемые 
поставщику услуг для оказания услуги, в одном из центров обслуживания 
поставщика услуг, указанных в спецификациях полиса, на основании 
которого было приобретено данное расширение.
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2.	 Если данные застрахованного транспортного средства не фигурируют 
в записях поставщика услуг как имеющие действительное расширение 
для него - поставщик услуг не будет обязан бесплатно предоставлять 
автомобильные услуги транспортному средству абонента, пока абонент 
не предъявит действительное расширение, указывающее на его право на 
получение автомобильных услуг, и дополнительный документ, позволяющий 
его идентифицировать.

3.	 Поставщик услуг предоставит автомобильные услуги любому лицу, которое 
утверждает, что является застрахованным лицом поставщика услуг, и не 
предъявило документ, подтверждающий его правомочность - с оплатой 
расходов на услуги на месте, согласно прейскуранту поставщика услуг.

4.	 Сумма, полученная за услугу, как указано в пункте 3, возвращается 
застрахованному лицу в течение 30 дней со дня предъявления в офис 
поставщика услуг следующих документов:

(1)	 Фотография действительного документа или страхового полиса, 
дающего право застрахованному лицу на услуги поставщика услуг, 
которые были действительны на момент оказания услуги.

(2)	 Квитанция на сумму, взимаемую с застрахованного лица.

5.	 Если застрахованное лицо заказало какую-либо услугу, и поставщик 
услуг действовал, чтобы предоставить услугу, но в итоге услуга не была 
предоставлена по причинам, связанным с застрахованным лицом и не 
зависящим от поставщика услуг - с застрахованного лица взимается 
плата, если оно снова закажет ту же услугу у поставщика услуг по тем же 
обстоятельствам, согласно прейскуранту поставщика услуг.

6.	 Поставщик услуг может, по своему усмотрению, в сроки, которые он считает 
подходящими, и с целью сокращения времени ожидания услуги, сообщить 
застрахованному лицу о возможности заказать ту же услугу, которая была 
заказана у поставщика услуг, и что расширение, на которое он имеет право 
в соответствии с данным расширением, у любого другого лица, выбранного 
абонентом и под его ответственность, на основании суммы, которую 
поставщик услуг выплатит застрахованному лицу, равной цене 
поставщика услуг за услугу, если бы она была выполнена им, в соответствии 
с тарифами поставщика услуг. Это выполняется при предъявлении законных 
налоговых счетов в отношении оплаты за заказ услуги у другого поставщика, 
как указано выше, и при соблюдении следующих условий:

(1)	 Услуга включена в рамки услуг, оказываемых абоненту бесплатно.

(2)	 Застрахованное лицо сообщило поставщику услуги (до заказа услуги 
у другой стороны) об отмене потребности в услуге, которую должен 
предоставить поставщик услуги.
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E.	 Платные дополнения 

В дополнение к перечисленным выше услугам, которые предоставляются 
застрахованному лицу без дополнительной оплаты сверх страховых 
взносов за продление, застрахованное лицо может получить за плату, 
вносимую в момент предоставления услуги, следующие услуги, если иное 
не указано на странице списка:

1.	 Услуга взлома транспортного средства в случае повреждения / потери 
ключа / пульта / кодера (ключа иммобилайзера) транспортного средства или 
оставленного внутри транспортного средства.

2.	 Услуга поставки топлива при условии, что автомобиль можно заправить - 
в случае, если автомобиль застрял без топлива, и для того, чтобы он смог 
добраться до ближайшей заправочной станции на автомобиле. Стоимость 
топлива будет добавлена к стоимости услуги.

3.	 Буксировка груженого автомобиля или обслуживание автомобиля, которым 
нельзя управлять из-за столкновения / столкновений или повреждения 
колеса (колес).

4.	 Буксировка автомобиля из гаража в гараж или в любое другое место 
назначения, с учетом положений пункта B.2.

5.	 Буксировка транспортного средства, снятого с дороги уполномоченным 
органом, или транспортного средства, не имеющего годовой лицензии.

6.	 Любые действия, необходимые для обеспечения возможности буксировки 
автомобиля стандартным эвакуатором, например, извлечение автомобиля с 
парковки и так далее.

7.	 Разделенная услуга буксировки – застрахованное лицо выбирает разделить 
услугу буксировки - первая буксировка будет выполнена для той же 
неисправности как услуга в рамках условий страхования, а продолжение 
услуги буксировки будет считаться дополнительной платной услугой, 
которая будет включать скидку в размере 20% от цены по прейскуранту 
поставщика услуг.

8.	 Замена ламп в автомобиле при условии, что соответствующая лампа имеется 
в инвентаре служебного автомобиля.

9.	 Услуги по хранению и охране автомобиля на одной из стоянок поставщика 
услуг. Перемещение автомобиля на стоянку и его возвращение - 
ответственность абонента.

10.	 Извлечение по причине, не включенной в пункты A1 и D4, например, 
затопление автомобиля и т.д.
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11.	 Услуги по зарядке электромобиля или буксировке автомобиля к 
близлежащей зарядной станции, как указано ниже:

a.	 Зарядка электромобиля

(1)	 Зарядка автомобиля - получатель услуги, который застрял со 
своим автомобилем без зарядки, получит от поставщика услуг до 
15 минут зарядки для своего автомобиля.

(2)	 Автомобильные услуги будут предоставлены как можно скорее и в 
соответствии с обстоятельствами дела.

b.	 Буксировка транспортного средства, имеющего право на 
получение услуги, осуществляется при соблюдении следующих 
условий:

(1)	 Буксировка будет осуществляться из любой точки Государства 
Израиль на расстояние до 35 км, услуга не будет предоставляться 
на территориях автономии и в секторе Газа.

(2)	 Поставщик услуги не может предоставить услуги по зарядке 
автомобиля получателя услуги. 

(3)	 Автомобиль находится на дороге и может быть немедленно 
отбуксирован. Дорога означает асфальтированную дорогу 
или дорогу с покрытием для движения транспортных средств 
с колесной формулой 4 Х 2 на организованной стоянке или на 
частной стоянке.

(4)	 Услуги буксировки будут предоставляться при условии, что 
имеется прямой доступ к служебному автомобилю.

Поставщик услуг самостоятельно выбирает вид необходимой 
услуги из вышеперечисленных услуг транспортного 
средства.

c.	 Услуги электромобиля не будут предоставляться в следующих 
случаях:

(1)	 Обслуживание автомобиля, который не может быть заряжен из-за 
неисправности аккумулятора.

(2)	 Обслуживание автомобиля, находящегося в гараже или в 
непосредственной близости от него.

(3)	 Если необходимость в обслуживании возникла в результате 
обращения с автомобилем лица без соответствующего доступа.

(4)	 Услуги по буксировке транспортного средства, загруженного 
товарами и/или грузом.

(5)	 Буксировка транспортного средства, находящегося на крытой 
парковке.

(6)	 Буксировка автомобиля, который нельзя буксировать из-за 
спущенного колеса или шин. 
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(7)	 Обслуживание автомобиля, в котором невозможно открыть двери 
и капот автомобиля из-за неисправности, требующей услуг 
автомобильного слесаря.

(8)	 Обслуживание автомобиля, которым невозможно управлять из-за 
повреждения дистанционных ключей и кода (иммобилайзера).

(9)	 Получатель услуги несет полную стоимость, которая будет 
применяться к автомобилю услуги для въезда на платную парковку 
/ стоянку / проезда по платным дорогам с целью оказания услуги.

(10)	 Заказ такси для водителя и пассажиров автомобиля. 

(11)	 Буксировка автомобиля на расстояние 36 км и более в соответствии 
с прейскурантом «Дороги (Драхим)» (первые 35 км в рамках 
сервисного документа и за вычетом суммы личного участия).

(12)	 Погрузка автомобиля, начиная с 16-й минуты, в соответствии 
с прейскурантом «Дороги (Драхим)» (15 первых минут в рамках 
сервисного документа и за вычетом суммы личного участия).

(13)	 Третье обслуживание или выше в течение сервисного периода. 

(14)	 Автомобиль находится дома или на месте постоянной стоянки, 
или на месте с нормальной способностью зарядки.

d.	 Отмена продления / замена транспортного средства

(1)	 Настоящим разъясняется, что стоимость расширения является 
частью страхового взноса по полису, в рамках которого было 
приобретено расширение. Соответственно, в случае исчерпания 
полиса (из-за потери и/или кражи), застрахованное лицо не будет 
иметь права на возврат взноса, даже в отношении компонента 
расширения, за это расширение.

(2)	 Положения полиса, касающиеся аннулирования, будут 
применяться и к этому расширению.

e.	 Сохранение транспортного средства и завершение обслуживания

(1)	 Застрахованное лицо несет ответственность за сохранение 
своего транспортного средства до получения услуг по 
обслуживанию транспортного средства. Любые повреждения, 
потери или недостатки, причиненные транспортному средству 
или его содержимому до прибытия сервисного автомобиля к 
застрахованному транспортному средству и начала обслуживания, 
являются ответственностью застрахованного лица.

(2)	 Поставщик услуги несет ответственность за сохранение 
транспортного средства с начала оказания услуги до окончания 
оказания им услуги. «Окончание услуги буксировки» означает 
- доставку транспортного средства в место, указанное 
застрахованным лицом. Если застрахованное лицо решило 
оставить ключи в транспортном средстве и/или поручил 
поставщику услуги оставить их в транспортном средстве после 
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завершения услуги - ответственность за все, что из этого 
следует, будет возложена на застрахованное лицо. «Завершение 
оказания услуги» для целей настоящего пункта означает доставку 
транспортного средства в место, указанное застрахованным 
лицом.

(3)	 Поставщик услуг оставит застрахованное транспортное средство 
в месте, указанном застрахованным, и ответственность за 
получение и хранение транспортного средства с этой даты будет 
возложена на застрахованного, независимо от того, было ли кому 
получить транспортное средство или нет.

(4)	 Если застрахованное транспортное средство по причине, 
возникшей по вине поставщика услуг, невозможно доставить 
в рабочее время в гараж, куда застрахованное лицо обратилось 
с просьбой об эвакуации, - поставщик услуг позаботится о 
сохранении транспортного средства и доставке его в гараж на 
следующий день (кроме случаев шабата и праздников). Расходы 
на хранение транспортного средства в таком случае оплачивает 
поставщик услуг.

(5)	 Если застрахованное транспортное средство невозможно 
доставить, кроме как по причине, исходящей от поставщика услуг, 
в рабочее время в пункт назначения, куда застрахованное лицо 
просило отбуксировать транспортное средство, и застрахованное 
лицо решило воспользоваться услугами поставщика услуг по 
второму хранению и буксировке - эти услуги будут предоставлены 
застрахованному лицу, заинтересованному в их получении, за 
отдельную плату.

f.	 Ущерб

(1)	 Компания или поставщик услуг от ее имени возместит 
застрахованному лицу любой прямой ущерб, причиненный 
его транспортному средству в результате предоставления 
автомобильных услуг, с учетом любого закона. Застрахованное 
лицо позволит поставщику услуг осмотреть транспортное 
средство перед его ремонтом не позднее 14 дней со дня 
возникновения ущерба.

(2)	 В случае любого ущерба или убытков в результате предоставления 
автомобильных услуг застрахованное лицо должно как можно 
скорее уведомить об этом поставщика услуг.

(3)	 Застрахованное лицо должно как можно скорее предоставить 
поставщику автомобильных услуг письменную разбивку всех 
повреждений, предметов или деталей имущества, которые, по его 
утверждению, были повреждены.
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(4)	 Застрахованное лицо должно позволить представителям 
поставщика услуг провести проверку повреждения или убытка 
немедленно или в любое разумное время, определенное 
поставщиком услуг, и оказать любую разумную помощь в 
обстоятельствах дела, которая потребуется в связи с этим, 
включая предоставление соответствующей информации.

(5)	 Застрахованное лицо не понесет никаких расходов на устранение 
ущерба без письменного согласия поставщика услуг от имени 
компании, при условии, что оно будет предоставлено в разумные 
сроки и не позднее 7 дней, в зависимости от обстоятельств.

F.	 Период продления и срок действия обязательства в соответствии с данным 
расширением

Период обслуживания в соответствии с данным расширением будет длиться 
в течение периода страхования в соответствии с полисом, то есть: в течение 
периода, указанного в спецификации. В случае, если полис закончится до даты, 
указанной в спецификации (в связи с аннулированием или исчерпанием полиса), 
период обслуживания закончится в дату фактического окончания полиса (далее: 
«период обслуживания»).

С целью исключения сомнений настоящим разъясняется, что стоимость 
настоящего расширения является частью страховых взносов по полису, в рамках 
которого было приобретено расширение. Соответственно, в случае исчерпания 
полиса (утрата и/или кража), застрахованное лицо не будет иметь права на 
возврат взносов даже в отношении компонента расширения, за это расширение.

G.	 Общие условия

1.	 Обращение к другой стороне с целью получения услуги, не получив на это 
предварительного и заблаговременного согласия поставщика услуг, не 
дает ему права на возмещение расходов или их части, или на любую другую 
выплату, даже если он имел бы право на получение услуги от поставщика 
услуг, если бы обратился к нему.

2.	 Все суммы, относящиеся к данному расширению, соответствуют 
применимому прейскуранту поставщика услуг на дату оказания услуг.

3.	 Застрахованное лицо обязано возместить поставщику услуг расходы на 
оказанную ему услугу (услуги), если задним числом выяснится, что он не 
имел права на услугу (услуги) из-за сокращения срока действия расширения 
или его отмены.

4.	 Застрахованное лицо обязано выполнять все свои обязательства, указанные 
в настоящем расширении.

5.	 Если застрахованное лицо заказало услугу, а поставщик услуг определил, 
что услуга не нужна, поскольку транспортное средство было в рабочем 
состоянии до оказания услуги - с застрахованного лица взимается плата 
согласно прейскуранту поставщика услуг и с 20% скидкой от него, за ложный 
вызов.
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H.	 Ответственность компании

Компания несет ответственность за услугу, оказанную в рамках данного 
расширения.

48.	 Предпочтительное обслуживание в случае дорожно-транспортного 
происшествия

Покрытие действует только в том случае, если это специально оговорено в 
спецификации

1.	 Определения

Транспортное средство, данные которого указаны в 
спецификации, и которое застраховано в рамках и 
в соответствии с полисом.

«Транспортное
средство»

Поставщик услуг, чьи данные подробно указаны в 
спецификации.

«Поставщик услуг»

Застрахованное лицо, которое приобрело покрытие 
в соответствии с полисом, а также любое лицо, 
кто будет владеть транспортным средством и/или 
использовать его в своем распоряжении и/или от 
имени застрахованного лица.

«Получатель услуги

A.	 Объем покрытия

Застрахованное лицо имеет право на получение следующих услуг, бесплатно 
и без ограничения количества обращений в течение периода покрытия, и при 
соблюдении условий настоящего расширения, приведенных ниже:

(A)	 Прибытие представителя поставщика услуг для застрахованного 
транспортного средства, попавшего в ДТП, на место происшествия, 
чтобы позволить клиенту продолжить его движение и выполнить работу с 
транспортным средством на месте (с учетом положений пункта 8).

(B)	 Транспортировка клиента с места происшествия представителем 
поставщика услуг или такси, до требуемого места назначения, на расстояние 
до 250 км.

(C)	 Продолжение буксировки автомобиля в требуемое место назначения.

(D)	 Хранение транспортного средства, его содержание и буксировка в гараж, 
если услуга выполняется вне обычного рабочего времени.
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B.	 Общие положения

1.	 Услуга в соответствии с настоящим покрытием может быть получена, 
с учетом ограничений безопасности, в течение 24 часов в сутки, 
каждый день в году, кроме Йом Кипур. Накануне Йом Кипур услуги не 
будут предоставляться за 3 часа до его начала, а вечером Йом Кипур 
предоставление дорожных услуг будут возобновлены через 3 часа 
после его окончания, в соответствии и с учетом того, что указано в 
пункте 7 ниже.

2.	 Все услуги, предоставляемые застрахованному транспортному 
средству, будут предоставляться в соответствии с расширением к 
«дорожным и буксировочным услугам» поставщика услуг, как указано 
в расширении.

3.	 «Предпочтительная услуга» будет предоставляться в адекватной 
географической схеме в пределах территориальных границ 
Государства Израиль, а также на территориях Иудеи, Самарии и 
сектора Газа.

4.	 «Предпочтительная услуга» будет предоставляться только 
в том случае, если полиция Израиля не задействована, или 
альтернативно - в случае, если застрахованное лицо получило 
от полиции Израиля необходимые разрешения на выполнение 
автомобильных услуг.

5.	 С целью исключения сомнений, услуга будет предоставляться 
только на месте происшествия, а не на полицейских стоянках, 
складах полицейской службы, у дома застрахованного лица и в 
гараже.

6.	 «Предпочтительная услуга» будет предоставлена застрахованному 
лицу в течение одного часа после получения всех необходимых 
подробностей вызова на компьютеризированной горячей линии 
поставщика услуг, за исключением следующих случаев, когда 
получить обслуживание будет невозможно:

(A)	 На следующий день после праздника, в шабат и в нерабочий день.

(B)	 В районах за пределами городов услуга будет предоставлена в 
течение часа с добавлением времени пути от ближайшего города.

(C)	 В случаях, возникших в результате форс-мажорных 
обстоятельств, а также при условии затрудненного движения 
транспорта и ограничений безопасности.

7.	 «Предпочтительная услуга» будет предоставлена только в том 
случае, если обслуживание было заказано незадолго после 
момента аварии.
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8.	 Застрахованное лицо имеет право только на одну 
«предпочтительную услугу» по специфическому событию 
бесплатно.

C.	 Заказ и получение услуги

В соответствии с расширением к «дорожным и буксировочным услугам».

D.	 Отмена продления / замена транспортного средства

В соответствии с расширением к «дорожным и буксировочным услугам».

E.	 Сохранение транспортного средства и завершение услуги

1.	 Застрахованное лицо несет ответственность за сохранение 
своего транспортного средства до получения предпочтительной 
услуги. Любые повреждения, потери или недостатки, причиненные 
застрахованному транспортному средству или его содержимому до 
прибытия представителя поставщика услуг к транспортному средству 
и начала обслуживания, являются ответственностью застрахованного 
лица, а не поставщика услуг.

2.	 Поставщик услуги от имени компании несет ответственность за 
содержимое транспортного средства с начала оказания услуги до 
окончания оказания им услуги. «Окончание услуги» означает - 
доставку застрахованного транспортного средства в место, указанное 
застрахованным лицом. Если застрахованное лицо дало указание 
представителю поставщика услуг оставить ключи от автомобиля в 
транспортном средстве после завершения услуги - ответственность 
за все, что вытекает из этого, будет возложена на застрахованное лицо.

3.	 Поставщик услуг может оставить застрахованное транспортное 
средство в месте, указанном застрахованным лицом, и ответственность 
за получение и хранение с этого момента будет лежать на застрахованном 
лице, независимо от того, будет ли кто-то принимать транспортное 
средство, и при условии, что транспортное средство было привезено 
в принятые рабочие часы.

4.	 Если невозможно доставить застрахованное транспортное средство 
в обычное рабочее время, в гараж или к месту буксировки, куда 
застрахованное лицо просило его отбуксировать - поставщик услуг 
позаботится о сохранении транспортного средства и доставке его 
к месту назначения на следующий день (кроме случаев шабата и 
праздников). Расходы на хранение и охрану транспортного средства в 
таком случае оплачивает поставщик услуги от имени компании.
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E.	 Ущерб

В соответствии с пунктом Ж в расширении «Дорожные и буксировочные услуги».

F.	 Срок продления и действие обязательства в соответствии с данным 
расширением 

В соответствии с главой 8 в расширении «Дорожные и буксировочные услуги».

G.	 Декларации застрахованного лица и его обязательства

В соответствии с пунктом И в расширении «Дорожные и буксировочные услуги». 

В дополнение к вышеизложенному, застрахованное лицо возместит поставщику 
услуг его расходы на предоставление «предпочтительной услуги» в течение 30 
дней после его запроса, если выяснится, что он не имел права на заказанную им 
предпочтительную услугу.

H.	 Ответственность компании

Компания несет ответственность за услуги, предоставляемые в рамках данного 
расширения.

49.	 Замена транспортного средства

Условия данного расширения (возраст водителя и опыт вождения) будут 
предоставлены в соответствии с поставщиком услуг (компанией по прокату 
автомобилей).

Покрытие действительно только в том случае, если это специально оговорено в 
спецификации.

1.	 Определения

Транспортное средство, данные которого указаны в 
спецификации, и которое застраховано в рамках и 
в соответствии с полисом.

«Транспортное
средство»

Поставщик услуг, данные которого указаны в 
спецификации.

«Поставщик услуг»

Застрахованное лицо или лицо, действующее от 
имени застрахованного лица.

«Получатель услуги

2.	 Объем покрытия

2.1.	 Застрахованное лицо имеет право на один из следующих вариантов 
покрытия в соответствии с тем, что указано в спецификации, бесплатно 
и без ограничения количества заявлений в течение периода покрытия, и с 
учетом условий данного расширения, приведенных ниже:
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В случае аварии и / или кражи (для застрахованного лица с полным или 
частичным комплексным покрытием или с покрытием третьих лиц) в 
соответствии со следующими условиями и другими условиями данного 
расширения:

A.	 В случае аварии:

1.	 В случае аварии, в результате которой застрахованное транспортное 
средство находится в гараже для ремонта, поставщик услуг от 
имени компании предоставит застрахованному лицу обязательство 
финансировать стоимость запасного транспортного средства в 
прокатной компании, в которую застрахованное лицо будет направлено 
поставщиком услуг (далее: «прокатная компания») в соответствии с 
объемом правомочности и другими условиями покрытия, как указано 
ниже.

2.	 Количество дней, дающих право на замену транспортного средства, 
будет соответствовать количеству дней, необходимых для ремонта 
застрахованного транспортного средства, согласно отчету оценщика, 
и будет рассчитываться следующим образом, не превышая 7 дней, 
дающих право на замену (или другой предел права, установленный в 
спецификации):

3.	 Стоимость ремонта застрахованного транспортного средства (без 
запасных частей) делится на стоимость 8-часового рабочего дня в 
гараже (в соответствии с действующими на момент ремонта ставками 
гаражного профсоюза за час работы), за вычетом трех (3) дней (или 
количества других дней, определенных в спецификации как «личное 
участие»).

4.	 В случае аварии, при которой повреждения застрахованного 
транспортного средства были определены оценщиком как полная 
потеря, заменяющий автомобиль будет предоставлен на 7 дней, если 
иное не указано в спецификации.

B.	 В случае кражи:

1.	 В случае кражи транспортного средства застрахованного лица 
поставщик услуг предоставит застрахованному лицу заменяющее 
транспортное средство, начиная с восьмого дня (если иное не указано 
в спецификации) после уведомления полиции и страховой компании 
о краже транспортного средства и до даты нахождения транспортного 
средства или получения компенсации от страховой компании - более 
ранней из этих двух дат, но не более чем на 23 дня (если иное не указано 
в спецификации).
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2.	 Застрахованное лицо обязуется вернуть заменяющее транспортное 
средство в прокатную компанию сразу после даты, когда застрахованное 
лицо получило уведомление о нахождении транспортного средства или 
получило компенсацию от страховой компании, в зависимости от того, 
что наступит раньше, и в любом случае не позднее окончания 23 дней.

3.	 Если выяснится, что угнанное транспортное средство застрахованного 
лица было найдено после того, как оно также попало в ДТП, - 
застрахованное лицо будет иметь право на замену транспортного 
средства, как указано в пункте А выше.

C.	 В случае кражи (только для застрахованного лица с покрытием третьей 
стороны)  - в соответствии со следующими условиями и другими условиями 
сервисного документа:

1.	 В случае кражи застрахованного транспортного средства поставщик 
услуг предоставит застрахованному лицу заменяющее транспортное 
средство, начиная с восьмого дня (если иное не указано в 
спецификации) с момента уведомления полиции и страховой компании 
о краже транспортного средства и до момента, когда транспортное 
средство будет найдено, но не более 14 дней (если иное не указано в 
спецификации).

2.	 Застрахованное лицо обязуется вернуть заменяющее транспортное 
средство в прокатную компанию сразу после получения застрахованным 
лицом уведомления о нахождении транспортного средства, но в любом 
случае не позднее окончания 14 дней.

3.	 Ограничения

3.1.	 Застрахованное лицо не имеет права на более чем одну бесплатную 
услугу по замене транспортного средства по одному случаю или 
серии случаев, связанных причинно-следственной связью одного с 
другим. В случае возникновения спора вопрос передается на решение 
квалифицированному оценщику транспортного средства. Если оценщик 
вынесет решение об отсутствии причинно-следственной связи между 
случаями - поставщик услуг оплачивает услуги оценщика. Если оценщик 
установит, что между случаями была причинно-следственная связь - 
расходы на оплату услуг оценщика несет застрахованное лицо. До решения 
оценщика застрахованное лицо предоставит отсроченный платеж.

3.2.	 Общее количество дней аренды, предоставляемых в период страхования, 
не должно превышать 30 дней (если иное не указано в спецификации).

3.3.	 Дни на получение права для каждого случая предоставляются 
последовательно и не могут быть разделены.
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3.4.	 Если застрахованное лицо было направлено в прокатную компанию 
поставщиком услуг и не воспользовалось своим правом на заменяющее 
транспортное средство в течение разумного времени после страхового 
случая - его право на заменяющее транспортное средство по этому случаю 
истекло.

3.5.	 С целью устранения сомнений, получение заменяющего транспортного 
средства возможно только в том случае, если с момента происшествия не 
прошло 14 дней.

4.	 Активация покрытия - получение заменяющего транспортного средства и 
его возврат

Застрахованное лицо, имеющее право на заменяющий автомобиль, как указано 
выше, получает заменяющий автомобиль в соответствии со следующими 
инструкциями:

4.1.	 Право на получение заменяющего транспортного средства в соответствии 
с настоящим расширением обусловлено наличием страхового случая 
(авария или угон), покрываемого страховым полисом.

4.2.	 Застрахованное лицо предъявит в одном из офисов поставщика услуг 
подтверждение страховой компании о своем праве на услугу, а также 
отчет оценщика (в случае аварии) / подтверждение уведомления полиции 
Израиля (в случае кражи), подтверждение уведомления страховой 
компании, а также удостоверение личности.

4.3.	 В случае аварии застрахованное лицо получит от поставщика услуг 
направление в прокатную компанию с указанием количества дней, в 
течение которых он имеет право на замену транспортного средства.

4.4.	 В случае кражи застрахованное лицо получит направление в прокатную 
компанию на 10 дней. Если по истечении десяти дней автомобиль 
застрахованного не будет найден, застрахованное лицо получит от 
поставщика услуг направление на дополнительные дни до окончания 
срока действия права на замену транспортного средства, как объяснено 
выше, и при условии его заявления о том, что автомобиль не найден, до 
получения какого-либо направления.

4.5.	 Застрахованное лицо получит заменяющее транспортное средство в 
прокатной компании (после предъявления письма с направлением) в 
течение 48 часов после предъявления документов поставщику услуг и 
получения письма с направлением, как указано выше.

4.6.	 Для того чтобы воспользоваться правом, застрахованное лицо должно 
будет подписать договор аренды с прокатной компанией в форме, 
принятой прокатной компанией на тот момент, включая внесение залога 
и/или гарантии и/или кредитной карты, в соответствии с тем, что принято 
прокатной компанией.
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4.7.	 На застрахованное лицо будут распространяться все права и обязанности, 
применимые к обычному арендатору автомобиля у прокатной компании, 
за исключением выдачи оплаты за количество дней аренды, на которую 
застрахованное лицо имеет право у поставщика услуг.

4.8.	 Заменяющее транспортное средство, которое прокатная компания 
предоставит в распоряжение застрахованного лица, будет относиться 
к группе B (если в спецификациях не указано иное) и будет доставлено 
застрахованному лицу в один из основных филиалов компании по 
прокату в Холоне, Иерусалиме, Хайфе, Беер-Шеве и аэропорту Бен-
Гурион (в соответствии с выбором застрахованного лица при получении 
письма с направлением от поставщика услуг), в обычное рабочее время. 
Если застрахованное лицо выбрало получение транспортного средства 
в филиале аэропорта Бен-Гурион - с него будет взиматься портовый 
налог в соответствии с требованием прокатной компании и тарифами, 
используемыми ею на тот момент.

4.9.	 Застрахованное лицо несет все расходы на топливо заменяющего 
транспортного средства, отчеты о движении, плату за проезд, в 
соответствии с договором аренды.

4.10.	 Застрахованное лицо возвращает заменяющее транспортное средство 
прокатной компании в конце срока действия договора аренды, как указано 
в договоре аренды.

4.11.	 Платежи, требуемые прокатной компанией за несвоевременный 
возврат заменяющего транспортного средства, относятся на счет 
застрахованного лица в полном объеме.

4.12.	 Поставщик услуг может по своему усмотрению и в сроки, которые он сочтет 
нужными, сообщить застрахованному лицу о возможности заказать услугу 
«заменяющий автомобиль», на которую он имел право в соответствии 
с расширением, у любой другой стороны, выбранной застрахованным 
лицом и под его ответственность, в счет суммы, которую поставщик услуг 
выплатит ему в размере 100 шекелей за каждый день действия права (до 
предельного количества дней действия права, как подробно указано выше).

5.	 Оборудованное заменяющее транспортное средство

Покрытие действительно только в том случае, если это специально 
оговорено в спецификации

A.	 При соблюдении всех условий расширения, заменяющее транспортное 
средство, которое прокатная компания предоставит в распоряжение 
застрахованного лица, будет оборудованным транспортным средством. 
Для целей данного пункта «оборудованное транспортное средство» 
означает транспортное средство для перевозки людей с ограниченными 
возможностями, которое включает механизмы газа / тормоза и лифт для 
посадки и выхода людей с ограниченными возможностями.
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B.	 Если поставщику услуг не удастся найти заменяющее транспортное 
средство, оборудованное в соответствии с требованиями, компания выплатит 
застрахованному лицу, самостоятельно или через его представителя, 
финансовую компенсацию в соответствии с принятой рыночной ценой 
аренды такого транспортного средства на определенные даты, на которые он 
имеет право в соответствии с условиями услуги, но не более чем в размере 
150 шекелей с НДС для частного семейного транспортного средства и 250 
шекелей для коммерческого транспортного средства за каждый день права в 
соответствии с типом запасного транспортного средства, приобретенного 
в спецификации, и до количества дней, на которые застрахованное лицо 
имеет право, как указано в спецификации.

6.	 Услуги, не включенные в расширение

6.1.	 Если застрахованное лицо решило поменять тип заменяющего 
транспортного средства, на которое оно имеет право в рамках расширения 
(как указано в спецификации), на другую группу и/или другую модель – 
застрахованное лицо оплачивает разницу между стоимостью группы и 
модели, утвержденной в рамках продления, и выбранной им группой и 
моделью.

6.2.	 Застрахованное лицо имеет право за свой счет приобрести дополнительные 
дни аренды сверх установленного предела, в соответствии с тарифом 
поставщика услуг и условиями прокатной компании.

7.	 Период продления и срок действия обязательства в соответствии с данным 
расширением

Период обслуживания в соответствии с данным расширением будет длиться в 
течение периода страхования в соответствии с полисом, то есть: в течение 
периода, указанного в спецификации. В случае, если полис закончится до даты, 
указанной в спецификации (в связи с аннулированием или исчерпанием полиса), 
период обслуживания закончится в фактическую дату окончания полиса (далее: 
«период обслуживания»).

С целью устранения сомнений настоящим разъясняется, что стоимость 
расширения является частью страхового взноса по полису, на основании 
которого было приобретено расширение. Соответственно, в случае исчерпания 
полиса (утрата и/или кража), застрахованное лицо не будет иметь права на 
возврат взноса даже в отношении компонента расширения, за это расширение.

8.	 Положения полиса, касающиеся аннулирования, будут применяться и к 
данному расширению.

9.	 Общие условия

9.1.	 Заменяющий автомобиль, в соответствии с условиями данного покрытия, 
будет предоставлен только для водителя от имени застрахованного лица, 
которому больше 24 лет и который имеет действующие водительские права 
более двух лет.
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9.2.	 Данное расширение является персональным и не подлежит передаче. 
Обращение к другому лицу с целью получения услуги, без получения 
предварительного разрешения от поставщика услуг, не дает ему права 
на возмещение расходов или их части, или любую другую выплату, даже 
если он имел бы право на получение услуги от поставщика услуг, если бы 
обратился к нему.

9.3.	 Застрахованное лицо возместит поставщику услуг расходы на оказанную 
ему услугу (услуги), если выяснится, что оно не имело права на 
услугу (услуги) из-за сокращения срока действия расширения или его 
аннулирования.

9.4.	 Ему известно, что все суммы, относящиеся к данному расширению, 
соответствуют соответствующему прейскуранту поставщика услуг на 
дату предоставления услуги.

10.	 Ответственность компании

Компания несет ответственность за услуги, предоставляемые в рамках данного 
расширения.

50.	 Кабриолетная крыша и панорамная крыша

Покрытие действительно только в том случае, если это специально оговорено в 
спецификации

1.	 Определения

Складная крыша транспортного средства.«Открытая крыша 
(кабриолет)»

Окно на крыше транспортного средства, полностью 
выполненное из стекла (панорамная крыша).

«Стеклянное окно 
на крыше»

Поломка, а также трещина, проникающая через 
толщу стекла.

«Поломка»

Разрыв внешней части крыши транспортного 
средства, проникающий через толщу крыши.

«Разрыв»

Замена оболочки крыши и/или разбитого стекла 
крыши на новую оболочку крыши и/или новое 
стекло крыши.

«Услуга»

Только внешняя оболочка складной крыши 
транспортного средства.

«Оболочка»

Частный и коммерческий автомобиль весом до 3,5 
тонн, год выпуска которого составляет до 20 
лет до текущего года, для которого компания-
производитель имеет уполномоченное агентство 
в Израиле, через которое осуществляется импорт 
автомобиля, если иное не указано в спецификации.

«Транспортное сред-
ство»
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Поставщик услуг, реквизиты которого подробно 
указаны в спецификации.

«Поставщик услуг»

Прейскурант поставщика услуг на замену обшивки 
крыши и/или солнечных батарей, используемых для 
крыши, действующий на момент события.

«Прейскурант»

Сервисный центр поставщика услуг, реквизиты 
которого указаны в спецификации.

«Сервисный центр

2.	 Объем покрытия

A.	 Услуга согласно данному расширению будет предоставлена и/или 
выполнена поставщиком услуг, как определено в спецификации, в случае 
разбитого лобового стекла и/или разрыва обшивки крыши автомобиля, с 
выплатой суммы личного участия в размере 700 шекелей и при соблюдении 
условий продления, приведенных ниже.

B.	 Сумма покрытия ограничена пределом в 25,000 шекелей и ограничена 2 
событиями в год.

Услуга в соответствии с данным расширением предоставляется при условии, 
что в начале периода покрытия крыша автомобиля, а также лобовое стекло 
автомобиля будут находиться в хорошем состоянии без каких-либо дефектов 
и/или трещин и/или разрывов. В отношении расширения, приобретенного 
через месяц или более после начала страхования автомобиля - услуга 
обусловлена получением письменного подтверждения исправности крыши 
автомобиля, а также стекла крыши автомобиля на момент начала периода 
обслуживания, от одной из станций технического обслуживания поставщика 
услуг.

3.	 Активация покрытия

A.	 В любом случае повреждения крыши транспортного средства, включая 
стекло крыши транспортного средства (кроме случаев, исключенных ниже), 
застрахованное лицо или его представитель свяжется с сервисным центром, 
указанным в спецификации, который направит его на одну из ближайших к 
его местонахождению станций обслуживания для получения услуги.

B.	 Услуги будут предоставляться в адекватной географической зоне 
в пределах территориальных границ Государства Израиль и на 
территориях Иудеи и Самарии (за исключением территорий автономии), 
въезд на которые в текущее время не запрещен и не ограничен любым 
уполномоченным органом, за исключением расширения услуги 
«Ветровое стекло до дома», описанного ниже, которая не будет 
предоставляться в районах южнее перекрестка Арава, в районах 
восточнее Маале Адумим, и на территориях автономии.
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C.	 Услуга будет предоставлена и выполнена в соответствии с условиями 
продления, в следующие сроки: 

1.	 Поставка деталей на сервисную станцию, если они имеются на складе 
импортера в Израиле, не позднее 7 рабочих дней со дня доставки 
автомобиля на сервисную станцию.

2.	 Завершение ремонта в срок до 48 рабочих часов с момента доставки 
деталей.

Для целей данного пункта «рабочие дни» означают - дни с воскресенья 
по пятницу (включительно), за исключением официальных праздников 
в Израиле. Для целей данного пункта «рабочее время» означает - дни с 
воскресенья по четверг (включительно) с 7:30 до 16:30.

D.	 Страхователь, через поставщика услуг, имеет право проверить любой ущерб, 
прежде чем дать разрешение на проведение ремонта, а также потребовать 
одобрения полиции по поводу ущерба / повреждений, по своему усмотрению, 
и при условии, что в случае одобрения услуги, поставщик услуг не превысит 
срок предоставления услуги, подробно описанный выше.

E.	 Д. Обязательство компании в соответствии с данным расширением 
заключается в замене оболочки крыши и/или стеклянного стеклопакета на 
запасную оболочку / стеклопакет того же типа и качества, что и поврежденная 
оболочка крыши и/или стеклопакет, отвечающие требованиям любого 
закона, постановления и другого стандарта, выданного уполномоченным 
органом в соответствии с любым законом. В любом случае, когда поставщик 
услуг не сможет оказать услугу, как указано выше, поставщик услуг может 
по своему выбору и исключительно по усмотрению предоставить 
получателю услуги один из нижеперечисленных вариантов:

1.	 Изготовить такую оболочку крыши и/или лобовое стекло в течение 
разумного времени; или

2.	 Заменить сломанную обшивку крыши и/или поврежденное стекло 
крыши новым «оригинальным» стеклом, то есть стеклом и/или обшивкой 
крыши, произведенным изготовителем транспортного средства или 
произведенным изготовителем, уполномоченным производить для 
него, и на котором нанесен знак изготовителя транспортного средства; 
или

3.	 Выдать застрахованному лицу финансовую компенсацию в 
соответствии со стоимостью услуг поставщика услуг по прейскуранту 
импортера транспортного средства на день наступления случая 
повреждения, плюс плата за демонтаж и монтаж, но не более 25,000 
шекелей.

F.	 Покрытие в соответствии с данным расширением не будет применяться в 
случаях, перечисленных под заголовком «исключения» в пункте 5 ниже.
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G.	 Если в том же страховом случае происходит повреждение стекла крыши и/
или обшивки крыши, ущерб, покрываемый полисом, или ущерб, нанесенный 
третьей стороной, также кузову транспортного средства - станция 
технического обслуживания не начнет оказывать услугу, пока она не 
получит обязательство получателя услуги не подавать в суд на страховую 
компанию или на третью сторону по тому же страховому случаю.

H.	 Если поставщик услуги от имени компании требует повторного ремонта 
ветрового стекла транспортного средства в течение 12 месяцев от даты 
предыдущего ремонта, и повторный ремонт возник в результате действия 
и/или бездействия поставщика услуги или его представителя, или если 
повторный ремонт касается деталей или работ, выполненных в предыдущем 
ремонте, поставщик услуги берет на себя полную стоимость ремонта и не 
обязывает застрахованное лицо производить какие-либо выплаты за ремонт, 
в том числе за детали, если они были заменены в предыдущем ремонте, или 
выплатить какую-либо сумму личного участия.

4.	 Период расширения и срок действия обязательства в соответствии с данным 
расширением

Период обслуживания в соответствии с продлением будет длиться в течение 
периода страхования в соответствии с полисом, то есть: в течение периода, 
указанного в спецификации. В случае, если полис закончится до даты, указанной 
в спецификации (в связи с аннулированием или исчерпанием полиса), период 
обслуживания закончится в дату фактического окончания полиса (далее: «период 
обслуживания»). 

С целью устранения сомнений настоящим разъясняется, что стоимость 
расширения является частью страховых взносов по полису, в рамках которого 
было приобретено расширение. Соответственно, в случае исчерпания полиса 
(утрата и/или кража), застрахованное лицо не будет иметь права на возврат 
взносов даже в отношении компонента расширения, за это расширение.

5.	 Исключения

A.	 Несмотря на вышесказанное, покрытие по данному расширению не 
распространяется на следующее:

1.	 Разбитие ветрового стекла и/или разрыв, вызванный застрахованным 
лицом или лицом, действующим от его имени умышленно.

2.	 Разбитие ветрового стекла и/или разрыв, вызванный застрахованным 
лицом или лицом, действующим от его имени в результате грубой 
небрежности, сопровождавшейся состоянием безрассудства или 
безразличия, и приведший к наступлению страхового случая. В данном 
вопросе «грубая небрежность» означает поведение застрахованного 
лица, вне рамок стандартного поведения разумного человека. 
Несмотря на вышесказанное, данное исключение не применяется, если 
небрежность застрахованного или лица, действующего от его имени, 
лишь частично способствовала наступлению страхового случая.



 6 Hamelacha St., 5811801 Holon, Israel | P.O. Box  1877 | +972-3-7960000 |  www.hcsra.co.il *3453
HACHSHARA - Insurance company Ltd.

Page 68 of 92

3.	 Устранение поломки ветрового стекла и/или специальной крыши, 
включая пуленепробиваемое ветровое стекло и/или крышу и 
защищенное от камней ветровое стекло и/или крышу, а также ветровые 
стекла и/или крыши, которые ремонтируются производителем 
транспортного средства, ветровые стекла и/или крыши транспортных 
средств, которые не были импортированы через уполномоченного 
импортера транспортных средств и которые не получили подтверждение 
соответствия стандарту, а также ветровые стекла Sun Roof.

4.	 Электрические поломки крыши / ветрового стекла и/или механизмов, в 
том числе в результате использования, износа или производственного 
дефекта, а также датчики, резинки, никелевые детали и сопутствующие 
принадлежности для ветрового стекла и/или крыши.

5.	 Любой ущерб, который является результатом войны, враждебных 
действий, террористической атаки, землетрясения, ядерного 
или радиоактивного инцидента, а также любой ущерб, за который 
предоставляется компенсация в соответствии с государственным 
законодательством.

6.	 Убытки или ущерб, причиненные в результате участия в беспорядках и 
волнениях.

7.	 Царапины всех видов на ветровом стекле и/или крыше.

8.	 Разбитие ветрового стекла и/или повреждение крыши, возникшие 
в результате или во время использования в соревнованиях и/или 
испытаниях и/или проверки водительских способностей.

9.	 Разбитие ветрового стекла и/или повреждение крыши, произошедшие в 
результате страхового случая, при котором ущерб был нанесен и кузову 
автомобиля.

10.	 Разбитие ветрового стекла и/или повреждение крыши, которые не 
были полностью целыми до того, как были разбиты, или были собраны 
неправильно.

11.	 Утрата или ущерб, причиненный во время эксплуатации автомобиля в 
рамках службы в Армии обороны Израиля (ЦАХАЛ).

B.	 Кроме того, покрытие по данному расширению не будет осуществляться 
в любом случае, который подпадает под общие исключения, указанные в 
главе «Общие условия для всех пунктов полиса».

5.	 Общие условия

5.1.	 Покрытие в соответствии с данным расширением обусловлено тем, что 
застрахованное лицо обратилось на одну из станций обслуживания 
и получило на ней услугу. С целью исключения сомнений, в любом 
случае, когда ремонт производится в гараже, который не указан в 
списке авторизованных станций обслуживания поставщика услуг – 
застрахованное лицо не будет иметь права на какую-либо финансовую 
компенсацию за ремонт и/или ветровое стекло.
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5.2.	 На данное расширение распространяются все положения и условия 
полиса, если в расширении нет явных изменений.

6.	 Компания

Компания будет нести ответственность за услуги, предоставляемые в рамках 
данного расширения.

51.	«Адвокат» - услуга по юридическому обслуживанию при предъявлении 
имущественных претензий по транспортным средствам к третьей стороне

Покрытие действительно только в том случае, если это специально оговорено в 
спецификации.

A.	 Покрытие

1.	 По просьбе застрахованного лица, желающего потребовать возмещения 
ущерба от повреждения, причиненного застрахованному транспортному 
средству, страхователь предоставит застрахованному лицу услугу по 
юридическому содействию бесплатно через поставщика услуг, который 
предоставит застрахованному лицу следующие услуги:

1.1.	 Он будет вести переговоры с противоположной стороной или с 
ее страхователями до достижения компромиссного соглашения и 
получения компенсации, на которую согласно застрахованное лицо.

1.2.	 Если стороны не достигли согласованного урегулирования, в той 
мере, в какой иск и его сумма подпадают под юрисдикцию суда по 
мелким претензиям, поставщик услуг подготовит исковое заявление 
для подачи в суд по мелким претензиям и будет сопровождать 
застрахованное лицо при подготовке к слушанию в суде. Поставщик 
услуг не будет присутствовать на заседании суда по мелким 
претензиям. 

«Поставщик услуг» - юридическая фирма, указанная в спецификации 
полиса относительно данного покрытия.

B.	 Условия покрытия:

1.	 Застрахованное лицо обязано уведомить страхователя о страховом 
случае и своем желании воспользоваться дополнительным покрытием в 
соответствии с настоящим пунктом, а также заполнить бланк претензии.

2.	 Застрахованное лицо обязано представить поставщику услуг все 
соответствующие документы, необходимые ему для установления права 
требования.
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C.	 Страхователь не несет никакой ответственности в связи с несоответствием 
поставщика услуг ожиданиям застрахованного лица относительно 
результатов юридического процесса.

D.	 Ограничения

Застрахованное лицо не имеет права на возмещение услуг по юридическому 
содействию по искам против третьей стороны, оказанных через любого 
адвоката, который не является одним из поставщиков услуг, указанных в 
спецификации.
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Пояснительная страница 
о ваших правах в отношении оценки автомобиля

Мы имеем честь предложить вашему вниманию соответствующие инструкции из 
Циркуляра страхования 2007-1-8 по вопросу оценки страхования транспортных 
средств (имущества и третьих сторон), изданного Страховым надзором.

Оценка ущерба и назначение оценщика

1.	 Оценка ущерба после наступления страхового случая

a.	 После наступления страхового случая и до устранения повреждений 
транспортного средства вы, застрахованное лицо, можете выбрать внешнего 
оценщика из списка внешних оценщиков для оценки ущерба транспортного 
средства (как указано в пункте 2 ниже).

b.	 Если вы сообщите компании, что у вас, застрахованного лица, нет предпочтений в 
получении услуг от конкретного оценщика, компания выберет для вас оценщика 
из списка внешних оценщиков соответствующего округа, причем выбор будет 
осуществляться случайным образом, что обеспечит отсутствие предпочтения в 
выборе конкретного оценщика перед другим оценщиком в любое время. Компания 
незамедлительно передаст вам, застрахованному лицу, данные внешнего 
оценщика, включая данные, необходимые для связи с ним.

c.	 Оценщик подготовит предложение по ремонту и оценке согласно своему 
профессиональному суждению и в соответствии с положениями любого закона, 
включая инструкции циркуляра инспектора и соответствующие инструкции 
Министерства транспорта.

d.	 По завершении подготовки предложения по ремонту или оценке оценщик 
передаст их копии вам, застрахованному лицу, компании и гаражу.

e.	 Компания и оценщик будут документально регистрировать и хранить все 
материалы, связанные с оценкой ущерба, включая всю переписку, предложение 
по ремонту и оценку, связанные с делом о претензии и ремонтом транспортного 
средства, не менее трех лет. Компания и оценщик передадут вам, застрахованному 
лицу, вскоре после вашей просьбы об этом, любые документы и информацию, 
которые вы потребуете в связи с оценкой ущерба.

f.	 Предложение внешнего оценщика о ремонте будет определяющим предложением 
о ремонте, а также оценкой, если компания представила в письменном виде 
предложение о ремонте или встречную оценку (любого оценщика) и уведомила 
о своем желании оспорить предложение о ремонте или оценку решающему 
оценщику, как указано ниже, не позднее одного рабочего дня от даты внесения 
предложения о ремонте внешним оценщиком и его доставки в компанию или одной 
недели от даты передачи оценки компании в зависимости от обстоятельств.
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g.	 Вы, застрахованное лицо, имеете право обжаловать предложение о ремонте 
или оценку внешнего оценщика при условии, что вы представите встречное 
предложение о ремонте, и уведомите о своем желании подать апелляцию до 
начала ремонта транспортного средства, или представите встречную оценку 
не позднее одной недели после того, как вам была вручена оценка внешнего 
оценщика.

h.	 При обжаловании оценки внешнего оценщика перед решающим оценщиком можно 
обжаловать только те вопросы, которые не были определены в предложении по 
ремонту, те вопросы, которые были включены в предложение по ремонту, но 
были изменены в ходе оценки, или те вопросы, которые могли выясниться в ходе 
ремонта транспортного средства.

i.	 Компания несет все расходы по оплате услуг внешнего оценщика; 
альтернативный вариант:

j.	 Компания позволит вам, застрахованному лицу, выбрать другого оценщика, 
и компания может обусловить этот выбор тем, что вы, застрахованное лицо, 
позволите оценщику от имени компании проверить транспортное средство перед 
его ремонтом. Если компания заинтересована в этом, она направит оценщика от 
своего имени для осмотра транспортного средства не позднее одного рабочего 
дня от даты получения предложения о ремонте от другого оценщика. Эта оценка 
не будет являться определяющей оценкой, как указано в пункте (f). Положение 
данного пункта не умаляет вашего права, в качестве застрахованного лица, 
на получение возмещения расходов на оплату услуг другого оценщика, в той 
степени, в которой вы имеете такое право.

2.	 Список внешних оценщиков

a.	 В вашем распоряжении, в качестве застрахованного лица, находится 
список оценщиков для каждого округа с соответствующим географическим 
распределением (далее: «список» и/или «список внешних оценщиков»), 
размещенный на сайте www.hcsra.co.il.

b.	 Данный список включает, по крайней мере, одного оценщика на каждые 
2,000 транспортных средств, которые были застрахованы в компании по 
имущественному страхованию транспортных средств в последний день 
прошедшего календарного года, при этом оценщики могут быть добавлены в 
любое время.

c.	 В любом случае, количество оценщиков в каждом районе будет не менее семи. 

d.	 Кроме того, в вашем распоряжении, в качестве застрахованного лица, имеется 
дополнительный список внешних оценщиков для транспортных средств, не 
являющихся одним из перечисленных: частных или коммерческих автомобилей 
до 3,5 тонн или мотоциклов. Уточняется, что эти списки также могут быть 
определены не по округам, при условии, что в каждый список включено не менее 
пяти оценщиков.
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3.	 Механизм решающей оценки

a.	 Ассоциация страховых компаний и ассоциация оценщиков составят список 
решающих оценщиков, которые будут оценивать ущерб в случае спора между 
двумя предложениями по ремонту или двумя оценками. Список будет включать 
разумное количество оценщиков в адекватном географическом распределении 
и будет доступен для общественности, в том числе через Интернет.

b.	 Если вы, застрахованное лицо, или компания объявите о своем желании оспорить 
предложение по ремонту или оценке, как указано в пунктах 1 – g - i (а также - g), 
решающий оценщик будет определен случайным образом из списка решающих 
оценщиков. Решающим оценщиком не может быть штатный или внешний оценщик 
компании.

c.	 Решающий оценщик дает свое заключение не позднее одного рабочего дня после 
получения предложений по ремонту или семи дней со дня получения оценок двух 
оценщиков.

d.	 Гонорар решающего оценщика будет определен заранее. Решающий оценщик 
также определит порядок распределения своего гонорара и стоимость вашего 
встречного предложения о ремонте или встречной оценки, принимая во внимание 
результат апелляции. Стоимость предложения по ремонту или встречной оценки 
компании будет за ее счет.

4.	 Влияние на оценщиков, процедуру оценки и ремонт транспортного средства

Страхователь, страховой агент, застрахованное лицо, гараж или любая другая 
соответствующая сторона не будет влиять (помимо передачи соответствующей 
информации) на независимое профессиональное суждение оценщика, определяющего 
оценку для вас, застрахованного лица, включая следующее:

a.	 Не будут налагаться никакие ограничения на то, чтобы вы, застрахованное лицо, 
могли напрямую связаться с оценщиком. В данном вопросе компания не будет 
требовать от вас, застрахованного лица, связаться с оценщиком при условии, 
что вы сначала явитесь в компанию, поскольку такое требование означает 
ограничение. Следует уточнить, что данное положение не умаляет вашей 
обязанности уведомить компанию о страховом случае немедленно после того, как 
вам стало известно о наступлении случая и о вашем праве на страховые выплаты 
в соответствии с положениями статьи 22 Закона о договорах страхования от 1981 
года.

b.	 В процедуре оценки ущерба запрещено участие любой другой стороны, кроме 
внешнего оценщика. Данное положение не препятствует передаче компанией 
информации оценщику до проведения оценки, например, информации о 
страховом покрытии, деталях полиса, условиях полиса, расширениях и т.д.

c.	 После получения предложения об исправлении вы, застрахованное лицо, и 
компания, можете представить внешнему оценщику комментарий по чисто 
техническому вопросу, касающемуся предложения об исправлении и не 



 6 Hamelacha St., 5811801 Holon, Israel | P.O. Box  1877 | +972-3-7960000 |  www.hcsra.co.il *3453
HACHSHARA - Insurance company Ltd.

Page 74 of 92

влияющему на профессиональное суждение оценщика. В данном случае 
«комментарий по техническому вопросу» означает комментарий относительно 
языковой ошибки, ошибки в расчетах, случайного упущения, случайного 
добавления чего-либо и тому подобное. Оценщик также передаст обновленное 
предложение по ремонту гаражу, компании и вам, застрахованному лицу, вместе 
с объяснением различий между этим предложением по ремонту и предложением 
по ремонту в соответствии с механизмом, изложенным выше в пунктах 1 – g – i (а 
также - g).

d.	 Оценщик не будет руководствоваться инструкциями, которые ограничивают 
его профессиональное суждение, в том числе при определении транспортного 
средства как «полной потери», даже если общий ущерб транспортного средства 
составляет менее 60%.

e.	 Перед оценщиком не будут ставиться задачи, несовместимые с его ролью 
оценщика, в частности:

1.	 От него не будут требовать направлять застрахованных лиц в договорный 
гараж или некоторые другие гаражи;

2.	 От него не будут требовать подписывать формуляры для проверки 
транспортного средства после ремонта; 

f.	 Страховому агенту, гаражу, оценщику или любой другой стороне не будут 
выплачиваться комиссионные любого рода, включая любую выгоду, одну в 
пользу другой, в связи с данным процессом.

g.	 Страхователь, страховой агент, гараж или оценщик не будет предоставлять или 
получать комиссионные или какие-либо льготы, в том числе в виде скидок на 
сумму личного участия, предоставления заменяющего автомобиля и т.д., как 
часть процедуры выбора личности оценщика.

h.	 Страховой агент, участвующий в процессе выбора оценщика, будет делать это 
исключительно в интересах вас, застрахованного лица, и в соответствии со 
своим профессиональным суждением.

5.	 Должное раскрытие информации

a.	 Пункт 31 B выполняет требование о предоставлении вам, застрахованному лицу, 
во время заключения договора страхования объяснения, которое будет включать 
общую информацию о выборе оценщика и процедуре оценки, о правах, которые 
вы, застрахованное лицо, имеете по полису, а также о шагах, которые вы должны 
предпринять для осуществления этих прав.

b.	 Обновленный список внешних оценщиков будет доступен вам, застрахованному 
лицу, и широкой общественности, в частности, через сайт компании, и будет 
направлен вам, застрахованному лицу, в любое время, по вашему запросу, по 
факсу и электронной почте.
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c.	 Если вы сообщите компании о страховом случае, компания в момент наступления 
страхового случая сообщит вам, что вы, застрахованное лицо, имеете право 
выбрать внешнего оценщика или другого оценщика, объяснив при этом различия 
между ними, а также сообщит вам о доступных вам способах получения списка 
внешних оценщиков и разъяснений, и предложит вам, застрахованному лицу, 
получить обновленный список внешних оценщиков и разъяснения по факсу и 
электронной почте.

d.	 Компания предоставит вам, застрахованному лицу, до начала ремонта 
транспортного средства все полученные предложения по ремонту и любые 
другие соответствующие документы, которые были переданы ей в ходе оценки. 
Кроме того, компания предоставит вам, застрахованному лицу, окончательный 
отчет оценщика вскоре после его завершения. Эти отчеты будут включать, 
помимо прочего, все следующее:

1.	 Описание и идентификацию транспортного средства, подлежащего оценке;

2.	 Разбивку физического ущерба, нанесенного в результате страхового 
случая, включая словесное описание ущерба;

3.	 Финансовую оценку ущерба, включая снижение стоимости, в связи со 
страховым случаем и порядок их расчета, в том числе:

Запасные части, которые должны быть использованы для устранения 
повреждения, с указанием их номера по каталогу или спецификации и 
описания запасной части: новая / использованная / восстановленная, 
оригинальная / запасная, название производителя, страна производства, 
название импортера и любая идентифицирующая информация.

Цены на запасные части. Количество рабочих часов, необходимых для 
устранения повреждения, включая разбивку часов, необходимых для 
каждого из различных элементов ремонта.

Почасовые цены. 

Метод расчета стоимости транспортного средства в вопросе снижения 
стоимости и способ расчета снижения стоимости. Метод расчета стоимости 
транспортного средства в случае полной потери, любая дополнительная 
фактическая информация, на которой основана оценка.

Сведения о размере оценки и ее подписание в соответствии с положениями 
закона.

e.	 Если вы согласны, компания будет иметь право передать вам, застрахованному 
лицу, документы, указанные в пункте (d), через свой сайт или путем отправки 
электронного письма вам, застрахованному лицу.
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Расчет компенсации в случае полной потери и 
принципиальной полной потери

Прейскурант, значение специальных переменных и их влияние на расчет 
страхового возмещения для частных и коммерческих автомобилей до 3,5 тонн

1.	 Общие сведения 

a.	 Прейскурантом, используемым для определения стоимости транспортного 
средства для расчета страхового вознаграждения при наступлении страхового 
случая, является прейскурант цен на подержанные и новые автомобили оценщика 
Леви Ицхака, опубликованный последним до даты страхового случая, если иное 
не указано в спецификации (далее: «прейскурант»). 

b.	 В прейскуранте перечислены специальные переменные, влияющие на стоимость 
автомобиля, такие как: количество предыдущих владельцев, история аварий, 
километраж и многое другое (далее: «специальные переменные»). 

c.	 В случае полной потери или принципиальной полной потери, специальные 
переменные будут влиять на стоимость базового автомобиля согласно 
прейскуранту. «Базовая стоимость транспортного средства» не включает 
дополнения и принадлежности, не входящие в базовую комплектацию, даже 
если они были приобретены у производителя. Застрахованное лицо должно 
уведомить страхователя о наличии упомянутых дополнений и принадлежностей, 
и застраховать их отдельно. 

d.	 Страховые выплаты будут уменьшены или увеличены в соответствии с тарифами, 
указанными в прейскуранте в отношении каждой специальной переменной. См. 
примеры ниже.

e.	 Настоящим разъясняется, что на страховые взносы, указанные в спецификациях, 
не влияют особые переменные транспортного средства, которые влияют на его 
стоимость в случае полной потери, как указано в пунктах 1 и 2 выше.

f.	 Ниже приведены два примера уменьшения / добавления при расчете стоимости 
транспортного средства:
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A. Личный автомобиль Toyota Auris 1798 куб. см, год выпуска 2019

Переменная Параметры 
переменной

Процент 
изменений Сумма

Базовая цена 
транспортного 

средства
Автомат 90,000 шек.

Предыдущий владелец
Арендная 
компания

- 22 % - 19,800 шек.

Количество 
владельцев

1 0 0

Рыночная стоимость 
транспортного 

средства
70,200 шек.

Б. Частный автомобиль типа Seat Leon, год выпуска 2020

Переменная Параметры 
переменной

Процент 
изменений Сумма

Базовая цена 
транспортного 

средства
Автомат 100,000 шек

Километраж 3,000 + 9% 9,000 шек
Количество 
владельцев

1 0 0

Рыночная стоимость 
транспортного 

средства
109,000 шек

Приведенные выше тарифы даны только в качестве примера и верны 
для прейскуранта цен на автомобили Леви Ицхака по состоянию на 

10/2021. В момент выплаты страхового возмещения будут применяться 
тарифы, указанные в прейскуранте, который был опубликован 

последним до даты страхового случая.
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Пояснительная страница относительно 
ремонта транспортного средства в гараже, 

который не является договорным гаражом Ахшара Баам («Компания»)

(Полное раскрытие информации Застрахованному лицу
о снижении стоимости запасных частей в случае аварии)

Имеем честь довести до Вашего сведения, что Раздел 61 (a) Закона о договорах страхования 
1981 года (далее — «Закон») гласит, что Страховщик не несет ответственности за 
страховые выплаты за ущерб, который Застрахованное лицо могло бы предотвратить 
или уменьшить, приняв разумные меры или меры, которые Страховщик предписал 
Застрахованному лицу для их принятия.
Поэтому, если Вы решили ремонтировать свой автомобиль в гараже, который не 
является договорным (в соответствии со списком, размещенным на веб-сайте компании: 
www.hcsra.co.il), Вы должны предоставить Компании, до ремонта автомобиля, подробное 
предложение по ремонту, подготовленное оценщиком автомобиля, который осмотрел 
Ваш автомобиль, включающее каталожный номер соответствующих запасных частей 
(«Предложение по ремонту»), с целью проверки обоснованности предложения по 
ремонту.
Для Вашего сведения, сервисный гараж, который не является договорным, может 
отремонтировать Ваш автомобиль в соответствии со стоимостью доступных запасных 
частей, идентичной их стоимости в соглашениях Компании, поскольку они будут 
действовать время от времени («стоимость запасных частей в соглашениях Компании») 
или получить доступные детали напрямую от поставщиков деталей, которые заключили 
контракт с Компанией («стоимость запасных частей поставщика компании»).
Для Вашего сведения, если предложение по ремонту или фактический ремонт в гараже 
по техническому обслуживанию, который не является договорным гаражом, включают 
расходы, которые превышают стоимость деталей в соглашениях Компании и/или 
стоимость деталей поставщика Компании (далее совместно: «стоимость деталей для 
Компании»), Компания вычтет из страховых выплат разницу между стоимостью деталей 
в предложении по ремонту и/или в фактическом ремонте и стоимостью деталей для 
Компании плюс сборы, как указано ниже.
Обратите внимание - если гараж, который не является договорным гаражом, соглашается 
отремонтировать транспортное средство в соответствии с расходами на урегулирование, 
понесенными Компанией, сумма личного участия, которая будет взиматься, будет 
суммой личного участия в соответствии с суммой личного участия, взимаемой с 
Застрахованного лица, который ремонтирует свое транспортное средство в договорном 
гараже (уменьшенная сумма личного участия).
В той мере, в которой Страховщик предоставил запасные части гаражу, не являющейся 
договорным гаражом, по цене деталей, гараж будет иметь право на получение комиссии 
от чистой цены деталей следующим образом: для оригинальных деталей - 15%, для 
заменяемых деталей - 25% и для бывших в употреблении деталей - 25%, если иное не 
согласовано с гаражом.
По любым вопросам и/или разъяснениям по этому вопросу, а также по любым вопросам, 
требующимся для качественного и профессионального обслуживания, предлагаем связаться 
с горячей линией службы поддержки клиентов Компании по телефону *3453.
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ֿЧасть 2
Полис обязательного страхования транспортного средства  
(в редакции от сентября 2021)

Полис обязательного страхования транспортного средства 
В соответствии с требованиями Постановления о страховании автотранспортных 
средств (новая редакция), 1970 г.
Настоящий полис является договором между компанией и застрахованным лицом, 
согласно которому компания обязуется, при соблюдении условий настоящего полиса, 
выплачивать страховое возмещение при возникновении страхового случая в течение 
периода страхования.

1.	 Определения в настоящем полисе:

«Владелец полиса» Лицо, которое заключило настоящий полис с компанией, 
и чье имя указано в страховом свидетельстве в качестве 
владельца полиса.

«Застрахованное лицо» Владелец полиса, владелец транспортного средства, 
законный владелец транспортного средства и любой, кто 
использует транспортное средство с разрешения любого 
из них.

«Страхователь» Страховая компания «Ахшара Баам (Лтд)»
«Контролер» Как определено в Законе о надзоре за финансовыми 

услугами (страхование) от 1981 года.
«Транспортное сред-
ство»

Транспортное средство, данные которого указаны в 
страховом сертификате.

«Закон о компенсациях» Закон о компенсациях жертвам дорожно-транспортных 
происшествий от 1975 года

«Страховой случай» Дорожно-транспортное происшествие, в которое 
было вовлечено транспортное средство, когда оно 
использовалось застрахованным лицом для одной или 
нескольких застрахованных целей в соответствии с 
условиями полиса, и в котором потерпевшему был причинен 
телесный вред, а также событие, ответственность за которое 
покрывается в соответствии с пунктом  3(B) настоящего 
полиса.
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«Автомобильная ава-
рия»

Событие, в котором человек получает травму в 
результате использования транспортного средства в 
целях поездки: событие, произошедшее в результате 
взрыва или возгорания транспортного средства, 
вызванного компонентом транспортного средства или 
другим веществом, которое является необходимым для 
целей передвижения, и даже если такое событие было 
вызвано фактором вне транспортного средства, а также 
в результате инцидента, вызванного повреждением 
транспортного средства, которое было припарковано в 
месте, где парковка запрещена, или в результате инцидента, 
вызванного использованием механической силы 

транспортного средства, при условии, что во время 
указанного использования транспортное средство не 
изменило своего первоначального назначения; тем 
не менее, инцидент, который произошел в результате 
действия, совершенного умышленно с целью причинения 
телесных повреждений или ущерба имуществу этого лица, 
и ущерб был вызван самим действием, а не влиянием этого 
действия на использование транспортного средства, не 
будет считаться автомобильной аварией.

«Телесное поврежде-
ние»

Смерть, болезнь, травма или физическое, психическое 
или умственное расстройство, включая повреждение 
устройства, необходимого для функционирования одной из 
частей тела, которое было соединено с телом потерпевшего 
в момент дорожно-транспортного происшествия.

«Использование 
транспортного 
средства»

Управление транспортным средством, посадка в него 
или выход из него, стоянка, толкание или буксировка, 
придорожное обслуживание или ремонт дороги 
на транспортном средстве, которые выполняются 
пользователем транспортного средства или другим лицом 
вне его рабочих обязанностей, включая разрушение 
или опрокидывание транспортного средства, отрыв или 
падение любой части транспортного средства или его 
груза во время движения, а также отрыв или падение, 
как указано выше, из стоящего или припаркованного 
транспортного средства, кроме случаев, когда лицо 
управляет транспортным средством в рамках своей работы 
и, за исключением погрузки или разгрузки груза, когда 
транспортное средство неподвижно.
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«Пострадавший» Лицо, получившее телесные повреждения в результате 
дорожно-транспортного происшествия, за исключением 
случаев, когда оно было вызвано повреждением в результате 
враждебных действий, как это определено в Законе о 
возмещениях жертвам военных действий от 1970 года.
Обратите внимание, что обязательным определением 
является определение, которое содержится в Законе о 
возмещении ущерба на момент наступления страхового 
случая.

«Постановление о стра-
ховании»

Постановление о транспортных средствах [новая редакция] 
1970 года

«Страховое возмеще-
ние»

Суммы, которые компания должна выплатить за телесные 
повреждения, причиненные потерпевшему в случае 
страхования, в соответствии с условиями данного полиса.

«Страховой сертифи-
кат»

Сертификат, выданный компанией для данного полиса, 
согласно пункту 9 Постановления о страховании или 
согласно пункту 7 инструкции надзора за финансовыми 
услугами (страхование) (условия договора обязательного 
страхования автотранспортных средств) от 2010 года, и 
являющийся неотъемлемой частью данного полиса.

«Период страхования» Период, начинающийся от даты начала страхования, 
указанной в страховом свидетельстве, но не ранее 
даты, когда страховое свидетельство было скреплено 
печатью банка, и заканчивающийся датой окончания 
страхования, указанной в страховом свидетельстве, для 
целей данного вопроса «печать банка» включает печать, 
изготовленную страхователем по согласованию с банком, 
которую инспектор, как определено в Законе о надзоре 
над финансовыми услугами (страхование) от 1981 года, 
утвердил в качестве обязывающей для обеспечения целей 
Постановления о страховании.

2.	 Толкование:

Термин, не определенный в пункте 1, толкуется в соответствии с его значением на 
момент наступления страхового случая в Законе о компенсации или в Постановлении 
о страховании, в зависимости от обстоятельств.

3.	 Ответственность компании:

При соблюдении условий настоящего полиса страхователь несет ответственность 
в соответствии с положениями пункта 3 Постановления о страховании следующим 
образом:
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A.	 Любая ответственность, которую компания может нести в соответствии с 
Законом о компенсации. 

B.	 Другая ответственность, кроме как в соответствии с пунктом (А), которую 
застрахованное лицо может понести в связи с телесными повреждениями, 
причиненными лицу в результате использования транспортного средства или 
вследствие его использования.

C.	 Телесные повреждения, причиненные застрахованному лицу в результате ДТП.

4.	 Личное участие:

A.	 Страхователь имеет право вычесть сумму личного участия за водителя, имя 
которого указано в страховом свидетельстве, если соблюдены все условия 
для существования положения о личном участии в соответствии с Правилами 
страхования транспортных средств (личное участие) (временный порядок) 
от 2008 года, в том числе, если владелец полиса выбрал полис, включающий 
положение о личном участии, и этот выбор был документально подтвержден 
компанией, а также если в страховом свидетельстве указано, что полис включает 
положение о личном участии в соответствии с вышеупомянутыми правилами.

B.	 Суммы личного участия, которые компания имеет право вычесть из страхового 
возмещения при наступлении страхового случая, покрываемого данным полисом, 
и при соблюдении условий, указанных в пункте (А), будут рассчитываться в 
зависимости от вида нанесенного ущерба и не превысят 25,000 шекелей для 
ущерба, не являющегося материальным, и 7 рабочих дней в отношении потери 
заработка.

5.	 Территориальная применимость:

Ответственность компании в соответствии с настоящим полисом применяется, если 
страховой случай произошел на территории Государства Израиль или в районах 
и территориях, указанных в пункте 3(C) Постановления о страховании, с учетом 
того, что указано в нем, но без ущерба для общих положений пункта 1 (2 А) Закона о 
компенсации. 

6.	 Разрешенные цели использования:

A.	 Ответственность компании в соответствии с настоящим полисом применяется 
только в том случае, если во время страхового случая транспортное средство 
использовалось застрахованным лицом для одной или нескольких из 
перечисленных целей:

1.	 Социальные, частные или деловые цели застрахованного лица, которые не 
включены в пункты (2) - (4) ниже.

2.	 Деловая цель проведения экзамена по вождению от имени лицензирующего 
органа («тест») и деловая цель обучения вождению, которое не является 
практическим обучением вождению в соответствии с положением 213 А 
Правил дорожного движения, при условии, что эти цели прямо указаны в 
страховом свидетельстве.
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3.	 Деловая цель перевозки пассажиров на автомобиле, за плату, денежное 
или другое вознаграждение, при условии, что эта цель прямо указана в 
страховом свидетельстве.

4.	 Деловая цель извлечения или буксировки транспортного средства за плату, 
денежное или иное вознаграждение, при условии, что эта цель прямо указана 
в страховом сертификате.

B.	 Несмотря на то, что указано в пункте (А), настоящий полис не покрывает 
использование транспортного средства на основании договора аренды, если 
арендодатель сдал транспортное средство в аренду через предприятие, если 
только эта цель не была прямо указана в страховом свидетельстве; для этой 
цели «договор аренды» - за исключением договора оперативного лизинга или 
договора покупки в лизинг (финансовый лизинг).

C.	 Несмотря на то, что указано в пункте (А), настоящий полис не распространяется 
на использование транспортного средства для участия в соревнованиях, когда 
на транспортное средство выдана лицензия на участие в соревнованиях, за 
исключением использования указанного транспортного средства во время 
спортивного вождения в связующей секции или во время вождения, которое не 
является спортивным, что разрешено в соответствии со статьей 12 (D) Закона 
о спортивном вождении от 2006 и 2005 годов (далее - Закон о спортивном 
вождении), и не распространяется на использование транспортного средства 
в целях автоспорта гонщиком, которое осуществляется вопреки инструкциям в 
соответствии с Законом о спортивном вождении; для целей настоящего подпункта 
«транспортное средство для участия в соревнованиях», «спортивное вождение» 
и «звено» - как определено в Законе о спортивном вождении, а «лицензия 
транспортного средства на участие в соревнованиях» - как определено в пункте 
6 указанного Закона.

7.	 Лица, которым разрешено управлять транспортным средством:

A.	 Только владелец полиса, владелец транспортного средства, лицо, 
распоряжающееся транспортным средством по закону, а также любое лицо, 
использующее транспортное средство с разрешения любого из них, может 
управлять транспортным средством.

B.	 Несмотря на то, что указано в пункте (А), если указано в страховом свидетельстве, 
выданном на мотоцикл или транспортное средство, классифицированное как 
«такси» в лицензии на транспортное средство, ответственность компании 
будет покрывать управление транспортным средством только лицом, чье имя 
указано в страховом свидетельстве, только лицо, чье имя указано в страховом 
свидетельстве, может управлять транспортным средством.

C.	 Если лицо, не имеющее права управлять транспортным средством в соответствии 
с положениями настоящего пункта, управляет транспортным средством, то 
компания освобождается от ответственности в соответствии с настоящим 
полисом.
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8.	 Водительское удостоверение:

A.	 Страхователь освобождается от ответственности в соответствии с настоящим 
полисом, если водитель транспортного средства не имел действующих 
водительских прав в Израиле на управление транспортным средством типа 
застрахованного транспортного средства, а в случае мотоцикла - водительских 
прав класса, соответствующего объему двигателя или его мощности; для целей 
настоящего пункта нарушение условия водительских прав не будет считаться 
вождением без действующих водительских прав.

B.	 Несмотря на то, что указано в пункте (А) 

1.	 Компания не будет освобождена от ответственности по данному полису, 
если водитель транспортного средства имел действующие водительские 
права, как указано в пункте (А), в любое время в течение 120 месяцев, 
предшествующих дате дорожно-транспортного происшествия, и только если 
на момент наступления страхового случая выполнено одно из следующих 
условий:

(A)	 Лицо, управляющее транспортным средством, не было лишено права 
на получение или обладание таким водительским удостоверением в 
соответствии с положениями законодательства, судебного решения, 
решения суда или другого компетентного органа.

(B)	 Лицо, управляющее транспортным средством, не должно было 
выполнить одно из следующих требований в соответствии с 
законодательством для получения водительских прав: теоретический 
экзамен по вождению, практический экзамен по вождению, 
медицинские тесты, включая когнитивные способности, и тест на 
употребление наркотиков.

2.	 Если использование транспортного средства осуществлялось с целью 
практического обучения вождению в соответствии с положением 213 
А Правил дорожного движения или экзамена по вождению от имени 
лицензирующего органа (далее - тест), компания не освобождается от 
своих обязательств по данному полису при условии, что водителем 
транспортного средства является ученик вождения в сопровождении 
квалифицированного инструктора по вождению, имеющего лицензию 
на обучение вождению, или что водителя автомобиля во время экзамена 
сопровождает сертифицированный экзаменатор от имени Министерства 
транспорта.

9.	 Обязанность раскрытия информации и нарушения данной обязанности:

A.	 Если компания представила владельцу полиса до заключения договора 
страхования вопрос, касающийся темы, которая может повлиять на желание 
разумного страхователя заключить договор страхования, или запрос на 
предоставление информации, которая может повлиять на расчет ставки 
страхового взноса (далее - вопрос, гарантирующий подтверждение страхования), 
то владелец полиса обязан дать на вопрос, гарантирующий подтверждение 
страхования, полный и честный ответ.
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B.	 Вопросы, гарантирующие подтверждение страхования и ответы владельца 
полиса на них будут документально зарегистрированы в компании и подробно 
изложены в приложении, которое будет приложено к страховому свидетельству 
(далее приложение) в формате, который определяется инспектором; если 
компания не действует в соответствии с положениями данного пункта, она не 
будет иметь права на средства правовой защиты, подробно изложенные в пункте 
(C).

C.	 Если владелец полиса дал на вопрос, гарантирующий подтверждение страхования, 
ответом, не полный и не честный ответ на момент ответа, и вследствие этого 
ответа были установлены меньшие страховые взносы, чем страховые взносы, 
которые были бы установлены, если бы владелец полиса дал полный и честный 
ответ, или податель вышеупомянутого ответа убедил компанию заключить 
договор страхования, хотя она не согласилась бы на это, если бы ответ был 
полным и честным, и страховой случай произошел до расторжения договора 
страхования, применяются следующие указания:

1.	 Если владелец полиса пострадал в результате страхового случая, владелец 
полиса должен выплатить страхователю согласованную компенсацию в 
размере, равном компенсации, причитающейся владельцу полиса в связи 
с ущербом, который не является материальным ущербом в соответствии с 
пунктом  (4 А (3)) Закона о компенсации, но не более 10,000 шекелей.

2.	 Не умаляя того, что указано в пункте (1), владелец полиса обязан выплатить 
страхователю согласованное возмещение в размере 2,500 шекелей за 
каждого названного потерпевшего, указанного владельцем полиса, которому 
компания выплатит компенсацию в связи со страховым случаем, но не 
более половины суммы компенсации, подлежащей выплате каждому такому 
потерпевшему, при условии, что общая сумма согласованного возмещения 
в соответствии с данным пунктом не должна превышать 10,000 шекелей.

D.	 Страхователь может вычесть из страхового возмещения, причитающегося 
владельцу полиса за ущерб, не являющийся денежным, в связи с его травмой 
в результате несчастного случая, согласованные суммы компенсации согласно 
пункту (В), и только при условии, что владельцу полиса будет отправлено 
уведомление о зачете с подробным изложением причин, по которым компания 
намерена вычесть вышеуказанные суммы.

E.	 Страхователь не имеет права на согласованную компенсацию в соответствии с 
пунктом (C), если он знал или мог знать во время заключения договора страхования, 
что ответ владельца полиса на вопрос, гарантирующий страхование, подробно 
изложенный в приложении, не является полным и честным или стал причиной 
того, что ответ владельца полиса не является полным и честным.

F.	 Страхователь не имеет права на какое-либо средство юридической помощи 
или средство правовой защиты, за исключением согласованной компенсации 
в соответствии с положениями пункта (C), в той мере, в какой он имеет на нее 
право в соответствии с положениями этого пункта, в отношении обязательств 
владельца полиса по раскрытию информации и уведомлению, в том числе 
вследствие любого из следующего:
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1.	 Раскрытие сведений, о которых спрашивали владельца полиса, недолжным 
образом.

2.	 Сокрытие информации владельцем полиса.

3.	 Подача владельцем полиса неправильного ответа.

4.	 Неспособность владельца полиса уведомить страхователя об ухудшении 
риска.

10.	Уведомление о наступлении страхового случая и разъяснение ответственности 
застрахованного лица:

A.	 Если страховой случай наступил, то застрахованное лицо обязано уведомить 
страхователя немедленно после того, как узнает об этом.

B.	 Застрахованное лицо обязано предоставить страхователю в разумный срок 
после требования информацию и документы, необходимые для выяснения 
ответственности и ее объема, а если их нет в его распоряжении, он должен помочь 
страхователю получить их.

C.	 После получения компанией уведомления от застрахованного лица или из любого 
другого источника о наступлении страхового случая, компания немедленно 
сделает все необходимое для установления своей ответственности и сообщит 
застрахованному лицу, если она решила признать свою ответственность по 
страховому случаю, копия уведомления компании будет также направлена 
потерпевшему и любой третьей стороне, потребовавшей от компании страхового 
возмещения по страховому случаю.

11.	Работа с претензиями третьих лиц:

A.	 Компания может взять на себя ведение любого иска или судебного процесса, 
который был подан или может быть подан против застрахованного лица, или 
вести его от имени застрахованного лица, а также компания может подать от 
имени застрахованного лица судебный процесс, необходимый для защиты прав 
компании.

B.	 Страхователь имеет полную свободу действий при проведении процедур, 
указанных в пункте (А), и при урегулировании любой такой процедуры, в 
том числе путем компромисса от имени застрахованного лица, и только при 
условии, что это не налагает на застрахованное лицо ответственность, которая 
не будет покрыта компанией, за исключением компенсации, согласованной в 
соответствии с пунктом (9 C).

C.	 Застрахованное лицо обязано сотрудничать с компанией для осуществления и 
реализации полномочий компании, указанных в данном пункте.

12.	Последовательные выплаты:

Потерпевший имеет право на получение последовательных выплат от компании за 
счет своего иска при обстоятельствах и на условиях, изложенных в пункте 5 Закона о 
возмещении ущерба и нормативных актах в соответствии с ним.
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13.	Исключения из страхования по данному полису:

A.	 Не отступая от того, что указано в настоящем полисе, компания не будет 
нести ответственность за выплату страхового возмещения пострадавшим, 
которые являются:

1.	 Лицом, умышленно вызвавшим аварию.

2.	 Лицом, выполняющим то, что указано в пункте 7(2) Закона о возмещении 
ущерба, т.е. водителем транспортного средства без получения 
разрешения от владельца транспортного средства или от лица, законно 
владеющего им, а также лицом, находящимся в транспортном средстве, 
зная, что оно управляется так, как указано.

3.	 Лицом, использующим транспортное средство для совершения 
уголовного преступления, за которое предусмотрено наказание в виде 
лишения свободы на срок более трех лет (преступное деяние), или 
лицом, содействующим в его совершении.

B.	 Компания не будет нести ответственность за любые выплаты по данному 
полису в связи с ответственностью по договору, который не является 
полисом.

14.	Смерть владельца полиса:

A.	 При наступлении смерти владельца полиса право собственности на полис 
переходит к наследнику транспортного средства, и наследник будет считаться 
владельцем полиса.

B.	 Если после смерти владельца полиса транспортное средство застраховано 
страховым полисом в дополнение к данному полису, и который был выдан в 
соответствии с требованиями Постановления о страховании, данный полис 
аннулируется в день вступления в силу дополнительного страхования, как указано, 
и компания возвращает наследнику транспортного средства пропорциональную 
часть уплаченных страховых взносов, и указанная пропорциональная часть 
будет рассчитана путем умножения собранных компанией страховых взносов 
на отношение между количеством дней, оставшихся на момент аннулирования 
до окончания первоначального периода страхования, и количеством дней в 
первоначальном периоде страхования.

15.	Аннулирование полиса владельцем полиса:

A.	 Владелец полиса может, уведомив страхователя, аннулировать данный полис в 
любое время, даже до окончания периода страхования.

B.	 К уведомлению об аннулировании полиса, как указано в пункте (А), владелец 
полиса должен приложить:
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1.	 Если транспортное средство находится в его собственности или 
распоряжении – письменное заявление страхователю о том, что транспортное 
средство все еще находится в его собственности или распоряжении (далее 
- заявление), в котором будет указана дата вступления аннулирования в 
силу; если такая дата не указана, аннулирование полиса вступает в силу в 
день вручения заявления.

2.	 Если транспортное средство не является собственностью и не находится 
в его распоряжении - подтверждение того, что право собственности на 
транспортное средство перешло к одному из трех указанных лиц.

(A)	 Копия документации о вручении уведомления владельцу 
транспортного средства об аннулировании полиса; такое уведомление 
может быть доставлено по почте, в телефонном разговоре, или с 
помощью цифровых средств; аннулирование полиса вступает в силу 
в течение трех рабочих дней от даты вручения уведомления;

(B)	 Копия документа о вручении владельцу транспортного средства 
уведомления об аннулировании полиса и копия ответа владельца 
транспортного средства о том, что он подтвердил наличие у него 
другого полиса; аннулирование полиса вступает в силу от даты 
уведомления об аннулировании;

(C)	 Подтверждение того, что использование транспортного средства 
покрывается другим полисом обязательного страхования 
транспортных средств; аннулирование полиса вступит в силу от 
даты уведомления об аннулировании или выдачи другого полиса, в 
зависимости от того, что наступит позже.

C.	 Если страхователь проверил, что владельцу было направлено уведомление, как 
указано в пунктах (B) (2) (А) и (B), он будет освобожден от своей ответственности 
в соответствии с полисом; если страхователь попросил направить уведомление 
владельцу, как указано в этих пунктах, в уведомлении будет указан номер 
застрахованного транспортного средства и дата вступления аннулирования 
в силу; страхователь не будет задерживать аннулирование полиса на том 
основании, что он не смог проверить, что такое уведомление было направлено.

D.	 Если полис аннулирован в соответствии с настоящим пунктом, компания 
вернет владельцу полиса как можно скорее, но не позднее 14 дней с даты, когда 
аннулирование вступит в силу, уплаченные страховые взносы, уменьшив эти 
суммы:

1.	 За период до семи дней, когда полис действовал, в том числе, если он не 
вступил в силу - 5% от годовой суммы страховых взносов.

2.	 За период свыше семи дней 5% - от годовой суммы страховых взносов с 
добавлением 0,3% от годовой суммы страховых взносов за каждый день 
страхования, начиная с восьмого дня.
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E.	 Несмотря на то, что указано в пункте (D), если владелец полиса аннулировал 
полис по причине кражи застрахованного транспортного средства, перехода 
права собственности на транспортное средство к другому лицу, изъятия его из 
использования или по причине смерти водителя, чье имя указано в страховом 
свидетельстве в качестве единственного водителя, компания возвращает 
владельцу полиса пропорциональную часть уплаченных страховых взносов. 
Указанная пропорциональная часть рассчитывается путем умножения 
собранных компанией страховых взносов на отношение между количеством 
дней, оставшихся на момент аннулирования полиса до конца первоначального 
периода страхования, и количеством дней, включенных в первоначальный 
период страхования.

F.	 Все суммы, которые будут возвращены в соответствии с данным пунктом, 
будут изменяться в соответствии с изменениями индекса между индексом, 
опубликованным последним до даты уплаты страховых взносов, и индексом, 
опубликованным последним до даты возврата страховых взносов.

G.	 Владелец полиса будет иметь право на возврат страховых взносов в соответствии 
с данным пунктом, даже если был подан иск о выплате страхового возмещения в 
связи со страховым случаем, произошедшим до даты аннулирования полиса.

16.	Аннулирование полиса компанией:

A.	 Страхователь может аннулировать полис до окончания периода страхования в 
связи с мошенничеством со стороны владельца полиса или в связи с неполным 
раскрытием информации, которую затребовали у владельца полиса перед выдачей 
полиса. Полис будет аннулирован посредством письменного уведомления с 
указанием причин аннулирования (далее - уведомление об аннулировании), и 
которое будет вручено владельцу полиса лично в руки с подтверждением доставки 
или которое будет отправлено страхователю заказным письмом, и все не менее 
чем за двадцать один день до даты аннулирования полиса, если уведомление об 
аннулировании было отправлено заказным письмом, дата подписи владельца 
полиса на подтверждении доставки будет рассматриваться как дата вручения 
уведомления.

B.	 Если компания аннулировала полис, она вернет владельцу полиса как можно скорее 
и не позднее, чем за 7 дней до даты аннулирования полиса, пропорциональную 
часть уплаченных страховых взносов.

C.	 Указанная выше пропорциональная часть будет рассчитана путем умножения 
собранных компанией страховых взносов на отношение между количеством 
дней, оставшихся на момент аннулирования до конца первоначального периода 
страхования, и между количеством дней, включенных в первоначальный период 
страхования.
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D.	 Если право собственности на транспортное средство перешло к другому 
лицу (далее - новый владелец) до даты отправки компанией уведомления об 
аннулировании, как указано в пункте (А), и компания знала о переходе права 
собственности до отправки уведомления об аннулировании, полис не будет 
аннулирован, если уведомление об аннулировании не будет отправлено как 
владельцу полиса, так и новому владельцу, такое уведомление будет доставлено 
вручную или заказным письмом с подтверждением доставки, и дата подписи 
адресата на подтверждении доставки будет считаться датой уведомления.

E.	 К сумме страховых взносов, возвращенных в соответствии с пунктом (B), 
добавляется разница индексации на индекс потребительских цен от индекса, 
опубликованного последним перед началом страхования, до индекса, 
опубликованного последним перед возвратом страховых взносов.

F.	 Владелец полиса будет иметь право на возврат страховых взносов в соответствии 
с данным пунктом, даже если был подан иск о выплате страхового возмещения в 
связи со страховым случаем, произошедшим до даты аннулирования полиса.

17.	Место юрисдикции:

Иски по данному полису подаются и рассматриваются в компетентном суде в Израиле.

18.	Двойное страхование:

A.	 Если транспортное средство застраховано в полисе дополнительного 
страхования, выданном в соответствии с требованиями Постановления о 
страховании, владелец полиса уведомит страхователь сразу после заключения 
двойного страхования или сразу после того, как он об этом узнает.

B.	 При двойном страховании компании несут ответственность перед 
застрахованным лицом отдельно, а между собой они будут отвечать за выплату 
страхового возмещения в равных частях.

19.	Устаревание:

A.	 Срок исковой давности для требования по данному полису составляет семь лет 
от даты страхового случая.

B.	 Срок исковой давности может быть продлен в соответствии с положениями 
Закона об исковой давности от 1958 года. 

C.	 При возникновении страхового случая в областях и территориях, перечисленных 
в пункте 3 (C) Постановления о страховании, срок исковой давности применяется 
в соответствии с законом, действующим в этих областях или территориях.

20.	 Сообщения:

A.	 Сообщение страхователю от владельца полиса или потерпевшего будет передано 
страхователю одним из следующих способов; 
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1.	 По адресу его офиса или по реквизитам цифровых средств для связи с 
компанией, указанным в страховом свидетельстве, или по любому другому 
адресу в Израиле, о котором компания сообщит владельцу полиса или 
потерпевшему в письменном виде.

2.	 По адресу офиса страхового агента, имя которого указано в страховом 
свидетельстве.

B.	 Уведомление владельцу полиса от компании будет направлено в письменной 
форме на адрес владельца полиса, указанного в страховом свидетельстве, 
или по любому другому адресу в Израиле, о котором владелец полиса сообщит 
страхователю в письменной форме.

C.	 Ничто в данном пункте не предназначено для квалификации требований пунктов 
15 и 16 относительно аннулирования полиса или для отступления от них.

21.	Отчет о претензиях:

A.	 За месяц до окончания периода страхования или сразу после его окончания, если 
он заканчивается неожиданно, компания направляет владельцу полиса отчет о 
претензиях с подробным описанием всех претензий, поданных до этой даты, в 
том объеме, в котором они были поданы (далее - отчет о претензиях).

B.	 В отчете о претензиях компания будет указывать данные водителя, 
участвовавшего в аварии, в отношении каждой претензии, поданной в течение 
трех лет, предшествующих дате отправки отчета, или поданной в период, когда 
страхователь был застрахован в компании, в зависимости от того, что короче.

C.	 Если требование было подано в течение месяца до окончания периода 
страхования, компания отправит обновление отчета о требованиях сразу после 
подачи требования.

22.	 Период простоя

A.	 Владелец полиса или лицо, которое просит выдать полис на использование 
транспортного средства в соответствии с подпунктом (E), может заранее, 
письменно или любым другим способом, уведомить страхователя о периоде 
простоя транспортного средства длительностью не менее 30 дней подряд (в 
данном пункте - запрос на период простоя); компания обязана зарегистрировать 
такой запрос документально.

B.	 Компания вручит владельцу полиса новое страховое свидетельство, как указано в 
пункте (E); если период простоя указан в страховом свидетельстве, как указано в 
пункте (E), от не будет осуществляться вождение транспортного средства или его 
парковка, как указано в определении «использование транспортного средства» 
в пункте 1, и ответственность компании будет ограничена в соответствии с 
пунктами 3 и 6 - таким образом, чтобы она не распространялась на эти виды 
использования.
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C.	 Владелец полиса может отменить полис с периодом простоя, уведомив об этом 
страхователя; период простоя закончится в дату, указанную в вышеупомянутом 
уведомлении, при условии, что дата окончания простоя не будет иметь обратной 
силы.

D.	 Если полис с периодом простоя отменен в соответствии с пунктом (C), компания 
вернет владельцу полиса пропорциональную часть страховых взносов за 
покрытие согласно пунктам 3 и 6- и согласно данному пункту, за вычетом 
страховых взносов за покрытие простоя; такой возврат осуществляется за 
период простоя длительностью в 30 дней или более.

E.	 В новом страховом свидетельстве, которое страхователь вручает владельцу 
полиса, как указано в пункте (B), компания должна указать в заголовке страхового 
свидетельства, в строке под «Постановлением о страховании транспортных 
средств [новая редакция] от 1970 года (далее - Постановление о страховании)» 
следующие слова: транспортное средство находится в периоде простоя - оно 
не будет использоваться для движения или стоянки»; указанные слова должны 
быть написаны в письменном виде в три раза крупнее, чем остальная часть 
сертификата, и выделены двойной рамкой или другим способом, который одобрит 
уполномоченный по конкретному страхователю, при этом водитель, допущенный 
к управлению транспортным средством, и номер его удостоверения в данном 
документе не указываются.
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